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Solventnost K. S. K. J. znaša 119.80^ 
IZPOD PERESA NAŠIH GLAVNIH 

URADNIKOV 

. Na minuli (19.) redni konvenciji naše Jednote, vršeči 
se v Evelethu, Minn. mi je dala delegacija čast in odgovor-
nost. da sem bil izvoljen za VI. podpredsednika K. S. K. Jed-
note. Hvaležen sem cen j. delegaciji za to čast, da sem postal 
uradnik naše dobre podporne matere-Jednote. Pripravljen 
sem vse storiti kar bo v moji moči za njen napredek in korist. 
Ker je pa gotovo enemu samemu težko ka j dobrega narediti, 
posebno pri pridobivanju novega članstva, zatorej se tem 
potom obračam na vse drage mi sobrate in sestre po našem 
divnem zapadu za uslugo in sodelovanje. Jaz sem vedno pri-
pravljen vse storiti kar je v moji moči za razšir janje naše 
dične Jednote. 

Zatorej dragi mi sobrat je in sestre, s tem vas ponovno 
prosim Vaše pomoči in sodelovanja, da agitirate za novo 
članstvo po svoji najboljši moči. In če se bomo vsi zavzeli da 
pridobimo po našem zapadnem okrožju vse zavedne katoli-
ške Slovence pod.okrilje naše K. S. K. Jednote, bomo storili 
dobro delo samim sebi, take pa tudi onim, ki bodo postali naši 
sobrat je in sestre, ker bodo zavarovani za slučaj kake nesre-
če in nezgode pri naši veliki podporni organizaciji. 

Ko sem se udeležil zadnje januarske seje glavnega od-
bora sem videl, da vlada prava bratska sloga in pravičnost 
med glavnimi uradniki. Posebno sem bil pa ginjenob slovesu 
prejšnjega glavnega predsednika ko je izročil svoj urad no-
vemu predsedniku. Baš ta pomembna seja mi bo ostala za 
vedno v spominu. Tudi vse druge seje glavnega odbora so 
bile mirne; vedno se je sklepalo v dobrobit društev in posa-
meznih članov (ic.) Dokler vlada tako lepa zastopnost med 
glavnimi odborniki, smo lahko zagotovljeni, da bo naša Jed-
nota še bolj rasla in napredovala. 

Ker naša Jednota obhaja letos 45-letnico svojega ob-
stanka, naredimo že sedaj trden sklep, da pridobimo vse ka-
toliške Slovence in Slovenke širom Amerike, ki še niso naši 
člani pod zastavo naše dcbre podporne matere K. S. K. Jed-
note, da bodo tudi oni deležni teh dobrot in podpor, katere 
deli svojim dobrim članom in članicam v njih potrebah. 

Posebno moramo gledati za našo mladino v kakšna dru-
štva pristopa, kajti naša mladina je naša bodočnost, pa tudi 
bodočnost naše Jednote. Gotovo je prva in sveta dolžnost 
vseh katoliških Slovencev, da svoje otroke zavaruje jo pri 
naši K. S. K. Jednot i ; sa j jim daje vse lepe priložnosti zava-
rovanja kakor katera druga podporna organizacija in celo 
še več. Poleg tega jih naša Jednota navaja, da na j živijo po 
katoliški veri, da na j bodo dobri ameriški državljani in za-
vedni Slovenci. 

Vsi, ki smo prišli iz stare domovine se gotovo še dobro 
spominjamo ob slovesu zlatih naukov naših dobrih staršev 
rekoč; "Moj sin, moja hči! Zdaj , ko odhajaš mlad v daljni 
svet, koder boš hodil, na j te Bog spremlja po vseh tvojih 
potih. Varu j se slabe tovariše! Bodi zaveden Slovenec in 
dober katoličan! Vse svoje dni živi pravično in krščansko 
življenje, pa se ti ne bo godilo slabo!" 

Ker so nam naši ljubi starši te zlate nauke na srce po-
kladali, ali ni naša dolžnost, da v teh razburkanih časih pa-
zimo tudi na našo mladino in jo pripeljemo pod okrilje K. S. 
K. Jednote, da bodo čez čas, ko nas ne bo več na zemlji oni 
postali vrli možje in žene in tako pa tudi dobri člani in čla-
nice naše drage podporne matere K. S. K. Jednote. 

S sobratskim pozdravom 
George Pavlakovich, 6. podpredsednik KSKJ, Denver, Colo. 

UMESTNA POSTAVA 
Washington, D. C., 9. marca. 

Znani kong^snik Dies iz Tex-
asa, ki je načelnik hišnega od-
seka in ki že več mesecev zasle-
duje neameriške aktivnosti v 
deželi, je danes v zbornici 
predložil tri važne predloge, 
da bi se omejilo propagando 
fašističnih, komunističnih pro-
tiplemenskih in p r o t i v e r s k i h 
ganizacij. 

Prva tozadevna postava bi 
zahtevala, da se morajo vse ta-
ke organizacije dvakrat na le-
to registrirati pri državnem 
tajniku; v tem slučaju je tre-
ba pod prisego navesti imena 
in naslove uradnikov, uslužben-
cev, članov in podpornikov ta-
kih organizacij, tako tudi vse 
njih knjige o prejemkih in iz-
datkih in njih pravila. 

Dies je v tej zadevi omenil: 
"Ako bomo spravili v javnost 
in pokazali ameriški publiki 
vse tajno in drugo delovanje 
teh nazežaljanih organizacij, 
bodo morale kmalu prenehati." 

Druga točka te postave bi 
prepovedala, da bi državni u-
radniki spadali h komunistič-
ni ali fašistični stranki in 
tretja pa, da bi se vse nezaže-
ljene fašiste in komuniste de-
portiralo iz dežele. 

Ta postava se v prvi vrsti 
nanaša na komunistično in fa-
šistično stranko, ki s svojo pro-
pagando priporoča in skuša o-
verči sedanji način naše vla-
de, ki na nepostaven način na-
pada naše javne uradnike, ki 
dela škodo s sabotedžo in hoče 
uvesti diktatorstvo, narodni so-
cializem ali uvedbo totalitar-
no državo. Dokazano je, da 
navedene organizacije zagovar-
ja jo tret jo internacionalo, ko-
munistično internacionalo, ve-
liki svet fašistov in narodno 
socialistično stranko Nemčije. 

Nova slovenska bolničarka NOVI GROBOVI V CLEVE-
LANDU Eveleth, Minn. — V naši dr-

žavi Minnesota imamo mnogo 
učiteljev in učiteljic, ki so slo-
venskih staršev, saj je osobito 
tukaj v našem železnem okro-
žju številno višjih šol, kjer se 
mladini nudi lepa prilika do 
višje izobrazbe. Tudi lepo šte-
vilo slovenskih bolniških strež-
nic imamo. Zadaja, ali naj-
novejša je Miss Helena Koche-
var, članica našega društva 
Marije Pomagaj it . 164 K. S. 
K. J., ki je naredila tozadevni 
izpit dne 1. jan. 1939. Šolala 
se je za ta lep poklic v bol-

—V soboto popoldne drte 11. 
marca se je zgrudil na cestnem 
tlaku dobro poznani pionir v 
naselbini Frank Debevc, 6022 
Glass Ave., kjer stanuje druži-
na že nad 20 let. Smrt ga je 
dohitela, ko je prihajal od je-
zera proti domu. Bil je na 
sprehodu. Sodi se, da ga je 
zadela kap. Padel je s tako 
silo na tlak, da si je prebil če-
lo nad desnim očesom. Bil je 
star 56 let, doma iz Zerovnice 
pri Cerknici. V Ameriko je 
dospel pred 30. leti. Bil je 
vzoren in značajen mož, eden 
najbolj delavnih faranov pri 
fari sv. Vida. Pred 10. leti je 
umrla njegova soproga. Pred 
8. leti se je ranjki zopet poro-
čil z Julijo Marolt, doma iz 
Ipave. Poleg soproge zapušča 

j pokojni tu hčer Frances, poro-
čeno Zust in tri sinove: Frank, 
Ernest in Edward. Zapušča 
tudi brata Antona Debevca, ki 
je farmar v Madisonu, Ohio, 
in brata Louisa v Collinwoodu, 
v domovini zapušča pa brata 
Matijo in Janeza in sestri Iva-
na Svet in Marija Urbas. Po-
kojni je bil član društva sv. 
Vida št. 25 KSKJ. in še treh 
drugih društev. 

—Po dolgi bolezni je premi-
nišnici sv. Frančiška v mestu ; nula splošno poznana Mrs. jo-

SLOVESNO KRONANJE PAPE2A PIJA XII. 
Vatikansko mesto, 12. mar- verniki burno z "Viva il Papa" 

ca> — Danes je bil 261. nasled-
nik sv. Petra, papež Pij XII. 
na slovesen način kronan in 
sicer je t ra ja la ta lepa sred-
njeveška ceremonija celih 5 
ur; ves potek iste je bil pa pr-
vič v svetovni zgodovini odda-
jan širom celega sveta po ra-
iiio. 

Svečanost kronanja se je pri-
čela z ju t ra j ob 8:30, ko so pa-

(Živel papež) pozdravili; med 
cem vzklikanjem je papež ljud-
stvo blagoslavljal. 

Na trgu sv. Petra je bilo 
zbranih okrog pol milijona 
vernikov; tolike množice pri 
slovesnem kronanju se še nik-
dar ne pomni. 

Po prvem delu obredov na 
verandi je bil papež prenešen 
na prestolu v procesiji v bazi-

A l i i m a t e i * t r o j e g a o t r o k a 
zavarovanega pri nai i Jednoti ? 

peža oblekli v papeška oblači- liko samo. P r o c e s i j a se je 
a in mu položili mitro na gla- štirikrat ustavila in vsakokrat 

5 o ; nato so se mu kardinali 
in škofje poklonili ter polju-
bili njegov prstan. Kmalu za-
tem so sv. očeta prenesli sede-
čega na prestolu na verando 
feazilike sv. Petra, k je r so ga 

je komornik pokleknil pred 
papeža in prižgal pred njim 
zavojček prediva z besedajni, ki 
so imele namen opozoriti pa-
peža, da slava sveta izgine 
enako kakor dim. Y katedrali 

je nato visoki slavljenec daro-
val sv. mašo. Po maši je bil 
zopet prenešen nazaj na ve-
rando. 

Eden kardinalov je vzel pa-
pežu škofovsko mitro z glave 
in drugi kardinal je dvignil z 
blazine trojno papeško krono, 
tiaro, in jo rahlo položil pa-
pežu na glavo, izgovarjajoč pri 
tem v latinščini besede: "Po-
lagam na Vas tiaro, okraše-
no s tremi kronami. Zavedaj-
te se, da ste oče princev in kra-
ljev, voditelj celega sveta in 
namestnik našega Gospoda, Je-
zusa Kristusa, kateremu edi-
nemu gre čast in slava od ve-
komaj do vekomaj. Amen." 

Papež je nato prečital urad-
ni papeški blagoslovilni po-
zdrav celemu svetu, znan pod 
imenom "Urbi et orbi," kate-
rega so množice v tihoti po-
slušale, ki pa so ponovno buč-
no vzkliknile, ko je sv. Oče 
vstal s svojega trona, stopil k 

Iograji verande in s tiaro na 
glavi dvignil roko k ponovne-

m u blagoslovu. 

Charleston, W. Va., delo je pa 
dobila v otroški bolnišnici v 
Pktsburghu. 

Naša nova b o l n i č a r k a je 
hčerka John in Agnes Koche-
var, ki imata še eno hčerko 
Rose, ki je tudi bolničarka v 
tukajšnji Moore bolnišnici. Naj 
k sklepu še omenim, da je vsa 
Kochevarjeva družina, 12 po 
številu včlanjena pri naši K. 
S. K. Jednoti, kar daje v res-
nici čast in ponos taki družini. 
Sestri Heleni, naši novi bolni-
čarki pa naj veljajo naše če-
stitke, tako tudi njenim star-
šem. Želimo ji mnogo uspe-
ha v njenem lepem poklicu. 

Gabriela Masel. 

rf 
NASE ČESTITKE 

Prihodnjo nedeljo, dne 
19. marca bo Jožefovo. Ta 
dan obhaja tudi naša Jed-
nota imendan svojega za-
ščitnika ali patrona. 

Naša Jednota ima naj-
več (27) krajevnih dru-
štev s tem lepim imenom 
in štiri glavne uradnike: 
br. Lekšana, br. Zalarja, 
br. Rusa in br. Zorca, ta-
ko pa tudi na stotine čla-
nov in članic. Vsem tem 
naj veljajo naše iskrene 
čestitke! Še na mnoga 
leta! 

Elektrifikacija v Mississip-
pi. Med vsemi državami naše 
Unije je v Mississippi najmanj 
elektrike napeljane, kajt i isto 
rabi komaj en odstotek izmed 
vseh hiš na deželi, ali farmar-
jev. L' 

sephine Fink, rojena Godec, 
stara 59 let. Doma je bila iz 
vasi Laze, fara Krka in je pri-
šla v Ameriko pred 40. leti. Bi-
la je članica društva sv. Ane 
št. 150 KSKJ., in še treh dru-
gih društev. Poleg žalujočega 
soproga Antona zapušča sedem 
hčera: Josephine Hočevar, se-
stra Joseph Marie, reda sv. 
Dominika v D e t r o i t u , Rose 
Plut, Angela Pakosh, Emma 
Morley, Matilda Cook in Imel-
da. Zapušča tudi sinove An-
ton, Louis in Frank, nadalje 
dve sestri Terezija Glavič in 
Antonija Čerček, v domovini 
pa sestri Marija Gldbokar In 
Angelo ter brata Leopolda.— 
R. I. P. 
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IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 

V današnjem Glasilu na 5. strani, je priobčeno aktuarie-
vo poročilo "Valuation Report.", 

To poročilo kaže finančno stanje (solventnost) naše 
Jednote ob zaključku leta 1938. 

Iz poročila je razvidno, da znaša solventnost odraslega 
oddelka 116.16%, solventnost mladinskega oddelka pa 
3 4 3 . 0 8 ,̂ ( • 

Solventnost obeh oddelkov skupaj pa znaša 119.80%. 
Poročilo spričuje, da je naša Jednota nadsolventna, kar 

pomeni, da je njeno finančno stališče močno in trdno. 
Mislim, da je malo slovenskih podpornih organizacij v 

Ameriki, ki bi se mogle ponašati s solventnostjo, kot se po-
naša K. S. K. Jednota. 

Dejstvo, da je naša Jednota 119.80r, solventna, bi mo-
ralo razveseliti vsakega posameznega člana in članico. 

Podjetje, ki ima trdno in močno finančno podlago je 
varno, je zanesljivo. Zato je tudi K. S. K. Jednota vama in 
zanesljiva podporna organizacija. 

Kot člani in članice, vemo kaj je naša Jednota. Zaveda-
mo se, da je njeno finančno stališče zdravo, močno in trdno. 
Dobro tudi vemo, da je K. S. K. Jednota najboljša in najza-
neslivejša slovenska katoliška podporna organizacija. Toda 
ni dovolj, da vemo to samo mi, njeni člani in članice. Naša 
dolžnost bi morala biti in tudi je, da to povemo tudi onim, ki 
bi lahko bili, pa niso še čiani naše Jednote. 

Sobratje in sosestre! Porabite lepo priliko in povejte 
Vašim prijareljem. Vašim sosedom, ki niso še naši člani, ka j 
je K. S. K. Jednota. Povejte jim, da je naša organizacija 
1 1 9 . 8 0 % solventna. Dukažite jim. da je K. S. K. Jednota 
najboljša slovenska katoliška podporna organizacija v Ame-
riki. Pridobite jih za pristop v našo močno in finančno zdra-
vo organizacijo. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

DRUŠTVENA NAZNANILA 

Društvo sv. Jožefa, št. 2, ; popoldne in zvečer. Vsakemu 
Joliet, lil. 'članu je znano, da če te ver-

Dne 19. marca, na praznik , ske dolžnosti ne izvrši, zgubi s 
sv. Jožefa bo naše društvo ime- j tem vse pravice pri društvu in 
lo skupno sv. obhajilo. Člani Jednoti. 
in članice so naprošeni, da bi Nadalje prosim vse one čla-
opravili spoved v soboto po-'ne, ki pošiljajo otroke s plače-
poldne ali zvečer in v nede-rvanjem asesmenta, da naj 

SMRTNA KOSA 
V mestu Pittsburgh, Pa. je 

dne 8. marca umrl tamošnji 
slovenski pijonir Matija Rogi-
na, star 71 let. Pokojnik je h a J l l a 

bil rojen v vasi Stara lipa, ob-
čina Vinica pri Črnomlju. Bil 
je ustanovnik društva Marije 

1 jo zjutraj , 15 minut pred 8. 
uro se bomo zbirali v stari šo-
li in se korporativno udeležili 
8. sv. maše, ki bo darovana za 
žive in mrtve naše člane in 
članice našega društva; med 
mašo bomo skupno pristopili 
k mizi Gospodovi in prejeli sv. 
obhajilo. 

Dolžnost naša je, dragi mi 
člani in članice, ker ima naše 
društvo za patrona sv. Jožefa 
in bi bilo prav lepo, da se vsi 
udeležimo in s tem pokažemo, 
da ga res ljubimo, in to bomo 
res storili, če se vsi udeležimo 
te sv. maše in skupnega sv. ob-

Obenem pa voscim vsem o-
nim, ki bodo praznovali svoj 
god sv. Jožefa, da bi ga še 

Device" št."'¿O KSKj'." Vel "o" mnogo, mnogo le t . zdravi in 
njem bo še poročano. 
miru božjem počiva! 

Naj v 

Nemški feldmaršal Goering 
ima še sledeče naslove: premi-
er Prusije, general pruske po-
licije, zračni minister Nemči-
je, general letalcev in zračne 
sile, gozdni minister, minister 
kabineta brez portfolja, pru-
ski minister notranjih zadev, 
predsednik parlamenta in ge-
neral pehote in domobrancev. 
— Poleg velikih psov volčja-
kov ima Goering doma tudi več 
mladih ukročenih levov "Cae-
sarjev," s katerimi se rad za-
bava. 

veseli obhajali. 
Še eno jako važno reč ne 

pozabite. Na spovedne listke 
zapišite svoje ime in jih lahko 
oddate tajniku pred 8. sv. ma-
šo. 

Z bratskim pozdravom, 
Louis Martincich, tajnik. 

Društvo sv. Roka, št. 15, 
Pittsburgh, Pa. 

Na redni seji meseca febru-
ar ja je bilo določeno, da bo 
naše društvo imelo skupno ve-
likonočno sv. obhajilo v nede-
ljo, dne 26. marca med sv. ma-
šo ob osmih. 

Spovedovalo se bo v soboto 

pridejo otroci od 1. do 2. po-
poldne v zborovalno dvorano, 
kajti točno ob dveh se otvori 
sejo; da nas ne bodo potem 
med sejo nadlegovali. 

Zaeno opominjam vse one, 
kateri plačujejo s čeki, da naj 
prištejejo za vsak ček 5c več, 
kajti naše pittsburške banke 
zahtevajo gotovo pristojbino 
za menjavo privatnih čekov; 
ker jih plačuje veliko s čeki, 
tako ima pri tem društvo ško-
do. 

Še enkrat vas opominjam, 
da naj vsak član opravi svojo 
velikonočno dolžnost in pridi-
te pravočasno, vsaj 15 minut 
prej, da odkorakamo v cer-
kev; zbiranje se vrši v cerkve-
ni dvorani. { 

Naj k sklepu še omenim ža-
lostno vest, da smo izgubili 
vsled smrti enega izmed naših 
starih članov in začetnika dru-
štva brata John Verbaneca. 
Preminul je 6. marca v lepi 
starosti 74 let. Naj mu sveti 
večna luč, sorodnikom pa na-
še sožalje! 

S sobratskim pozdravom, 
Mathias Malich, tajnik. 

Društvo sv. Petra, št. 30, 
Calumet, Mich. 

Na naši zadnji (februar ki) 
seji je bilo sklenjeno, da bomo 
imeli letošnjo velikonočno spo-
ved na soboto, 25. marca po-

• (Dalje na 2. strani.) 
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poldne in zvečer, na Tiho ne-
deljo, 26. marca bomo pa pri-
stopili k mizi Gospodovi in 
prejel i sv. obhajilo. Zbirali 
ee bomo v cerkveni dvorani. 
Vsakega člana(ce) našega dru-
štva in zaeno Jednote je dolž-
nost, da pre jme sV. zakramen-
te ob velikonočnem času, kar 
tudi naša Jednotina pravila 
zahtevajo. Torej nam bo da-
na dne 26. marca lepa prilika, 
da to izvršimo; za izvršitev 
tega vas prosi tudi vaš društ-
veni odbor. 

Pred zaključkom tega nazna-
nila prosim še one člane, ki 
ne p lačuje jo redno svojih me-
cečnih asesmentov, da to sto-
r i te vsaj do 25., ki je zadnji 
dan v mesecu za plačevanje. 

Sobratski vara pozdrav, 
John Kastelic, tajnik. 

Društvo »v. Jožeta, št. 41, 
Pittsburgh, Pa. 

Na naši zadnji mesečni seji 
je bilo sklenjeno, da bomo i-
meli skupno velikonočno spo-
ved dne 18. marca zvečer in 
na praznik sv. Jožefa, drugi 
dan pa skupno sv. obhajilo. Za®-
tore j prosim vse^naše člane in 
članice, da se v polnem številu 
udeležite, da s tem počastimo 
sv. Jožefa, patrona našega 
društva in naše Jednote. 

Danes moram tudi članstvu 
naznaniti žalostno vest, da 
smo tekom enega tedna izgu-
bili kar dva člana našega dru-
štva in sicer br. George Mar-
kovica in Mati ja Svalla. • Ker 
je bilo sklenjeno na zadnji let-
ni seji, da se mora za vence 
pokojnikom posebej prispevati 
v društveno blagajno, zato ne 
pozabite prišteti k rednemu 
asesmentu za t a mesec še lOc. 
. K sklepu voščim za god vsem 
našim Jožetom iu Josipinam 
vse na jbo l j še ! Bog na j jih 
živi! 

S sobratskim pozdravom, 
Louis Heinricher, ta jnik . 

Društvo »v. Jožefa, št. 53, 
Waukegan, lil. 

Nedelja, 19. marca je odlo-
čena za skupno sv. obhajilo 
vseh članov našega društva. 
Ker je ta nedelja ravno nede-
l j a sv. Jožefa in ker sv. Jožef 
stoji na naši strani pri vseh 
zadevah kot zaščitnik in pa-
tron društva, n a j se vsi zaved-
ni člani spadajoči k našemu 
društvu pridružijo t e j lepi ver-
ski letni navadi. Na nedeljo 
sv. Jožefa se spomnimo naše-
ga patrona in zahvalimo se 
n jemu za vse dobrote, katere 
so bile nam izkazane skozi leta 
in leta. Pod imenom sv. Jo-
žefa smo vedno napredovali v 
verskem in društvenem oziru 
in v božjem imenu se je tudi 
vedno nam delilo dobrote v 
raznih ozirih. 

Odločite to uro pri osmi sv. 
maši v zahvalo prejetih bla-
goslovov, s a j v letu je 8,760 ur 
in nobenemu ne bo nič v ško-
do, ako v božjem imenu pristo-
pi k mizi Gospodovi. Čeprav 
imate namen iti s katerim 
drugim društvom, pridružite 
se nam tudi seda j na nedeljo 
sv. Jožefa. Maša bo darovana 
za vse žive in mrtve člane(ce) 
našega društva. 

Dne 23. marca bo tudi oblet-
nica smrti nepozabljenega g. 
duhovnika John Plevnik-a, ka-
teri j e tudi bil dobrotnik naše-
mu društvenemu članstvu- in 
kot duhovni vodja K. S. K. 
Jednote. Spomnite se tudi nje-
ga v vaših molitvah. 

S sobratskim pozdravom, 
J ose p h Zore, ta jnik. 

prinesite regaj i je seboj. Po sv. 
maši bo malo za j t rka v cer-
kveni dvorajft. Spoved lahko 
vsak opravi že v soboto 18. 
marca od 3. do 6. popoldne in 
od 7. do 8. zvečer. 

Dal je naznanjam, da naše 
nameravane veselice na Belo 
soboto, 15. apri la ne bo, to pa 
iz vzroka, ker imajo naša 
skupna društva svoj velik kon-
cert 23. apr i la ; k t e j skupini 
spada tudi naše društvo. 

Na novo se je javil bolnim 
sobrat John Maček; ostali bol-
niki so pa še: Peter Routar, 
Louis Kump in Ignac Nakrst . 

Pr ihodnja četrtletna seja se 
vrši 1. aprila v navadnih pro-
storih; prošeni ste, da se iste 
številno udeležite ker bo več 
važnih stvari na dnevnem re-
du. 

S sobratskim pozdravom, 
Valentin Capuder, ta jnik. 

Dr. sv. Srca Jezusovega, št. 70, 
St. Louis, Mo. 

Naša minula -redna društve-
na seja v februar ju je bila z 
ozirom na zelo neugodno vre-
me razmeroma še dobro obis-
kana. Kakor j e izgledalo, sta 
imela sestra Josipina Speck in 
brat Frank Zlatareck zelo za-
dovoljivo družbo. V društvo 
smo sprejeli na te j seji dva 
nova člana in sicer Misš Mag-
daleno Sul jak in br. Antona 
Malčiča. Dobro došla v naše 

,vrste! 
Zadnje štiri mesece nismo 

imeli n o b e n i h bolnikov pri 
društvu, toda zda j se je javil 
bolnim sobrat Adolf Crnkovič, 
ki ima potni list . in živi v Bir-
mingham, Ala., ponesrečil se 
je pri delu. Mi mu želimo, da 
bi kmalu okreval. 

Gotovo ste že opazili, da 
članstvo trumoma prestopa iz 
razreda A in B v modernejše 
razrede. Ce se hočete poslu-
žiti ugodnosti American Ex-
perience 4% lestvice, obrnite 
3e na podpisanega ta jnika, za 
ka r sem vam vedno na razpo-
lago; ako pa hočete, se lahko 
tudi obrnete na glaVni urad 
za pojasnila, ka j t i čas za do-
voljene vam ugodnosti v tem 
razredu se kra j ša , t r a j a samo 
še do 30. jun i ja t. 1. 

Pr ihodnja naša seja se vrši 
na dan patrona naše Jednote 
sv. Jožefa, dne 19. marca. Na-
ši Jožeti in Pepce nam oblju-
buje jo še boljšo zabavo na te j 
seji, kakoršna je bila na zad-
n j i ; torej dragi mi b ra t j e in 
sestre, pridite na prihodnjo se-
jo v velikem številu! 

K sklepu želim vsem ^Jože-
tom in Pepcam naše dične 
Jednote prav vesel imendan in 
Bog n a j Vas živi! 

S pozdravom, 
A. J. Skoff, ta jnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 57, 
Brooklyn, N. Y. 

S tem ponovno opominjam 
cenjeno članstvo našega dru-
štva, da se udeležite skupnega 
sv. obhajila dne 19. marca 
med sv. mašo ob desetih v 
slovenski cerkvi sv. Cirila na 
osmi cesti v New Yorku, ka-
kor je bilo že zadnjič v tem li-
stu poročano. Zbirali se bomo 
ob 9:45 v cerkveni dvorani; 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, III. 

Naša prihodnja seja se bo 
vršila v nedeljo, 19. marca ob 
dveh popoldne v navadnih pro-
storih. Lepo bi bilo, če bi čla-
nice bolj redno hodile na seje, 
ka j t i seje so za vse članice; 

• mi moramo plačati enako na-
' jemnino od dvorane, če jih 
pride 15 na sejo ali pa 150, 
kar bi lahko bilo, če bi članice 
pomislile, da delamo za dobro-
bit vseh in ne samo za par ti-
stih, ki redno pr iha ja jo . 

Na prihodnjo sejo bo prišel 
eden glavnih odbornikov in še 
en drugi, ki bodo imeli nekaj 
posebnega nam za povedati. 

Članice, ki imajo knjižice za 
prodajo, ste prošene, da jih 
gotovo vrnete najkasneje v če-
trtek na naši Card party. 

Gotovo veste, da bomo imele 
Card par ty v četrtek 16. mar-
ca. Polovico dobička bo po-
slano oo. frančiškanom v Le-
mont za pomoč pri zidanju no-
vega samostana. Pridite in tu-
di svoje pr i ja te l je pripelj i te 
seboj. Ako je mogoče darovati 
kakšen dobitek v ta namen, 
jih lahko seboj, prinesite na 
Card party. 

Prejela sem nova Jednotina 
pravila in jih lahko dobite na 

seji ali pri meni pred sejo. 
Dolžnost vsake članice je, da 
jih vsaka dobi in jih tudi do-
bro prebere. 

Ne pozabite Card party 16. 
marca in seje 19. marca! 

Sestrski pozdrav, 
Pauline Kobal, tajnica. 

Dr. Marije Čistega Spočetja, 
št. 80, So. Chicago, III. 

S tem naznanjam našim čla-
nicam sklep zadnje seje, da 
bomo imele spoved prihodnjo 
soboto p o p o l d n e in zvečer, 
skupno sv. obhajilo pa v ne-
deljo, 19. marca med sv. mašo 
ob osmih, ki bo darovana za 
vse žive in mrtve članice dru-
štva. Zbiramo se ob pol os-
mih v cerkveni dvorani; vsaka 
n a j prinese regalijo seboj. 

Ker je dolžnost vsake člani-
ce opraviti svojo versko dolž-
nost v tem času, zatorej se 
pr ičakuje velike udeležbe. Po-
kažimo se* da se zavedamo svo-
je dolžnosti kakor tudi tozadev-
nih pravil naše Jednote. 

S sosestrskim pozdravom, 
Louise Likovich, tajnica. 

Dr. Marije Sedem Žalosti, št. 
81, Pittsburgh, Pa. 

Vabilo na sejo in neko party 
Članstvo našega društva je 

pri jazno vabljeno, da se udele-
ži prihodnje seje dne 19. mar-
ca v navadnih prostorih; za-
četek bo ob DVEH popoldne, 
ne pa ob treh kakor navadno. 

Prosim vas, da se te seje 
številno udeležite, k j e r se mo-
ramo dogovoriti glede naše ve-
likonočne spovedi in še o več 
drugih važnih zadevah. 

Dal je naznanjam, da bo na-
še društvo priredilo prihodnjo 
nedeljo, 19. marca neko party 
v cerkveni dvorani na 57. ce-
sti. Drage mi sestre in brat-
je! Pridite in pr ipel j i te se-
boj svoje sinove in hčere; po-
vabite tudi svoje sosede in pri-
jatel je . Čisti prebitek te pri-
reditve je namenjen polovica 
za našo društveno blagajno, 
polovica pa za našo slovensko 
cerkev. 

S sosestrskim pozdravom, 
Anna Solomon, preds. 

t? 
NAZNANILO 

! vsem predsednikom, tajni-
kom in blagajnikoih dru-
štev KSK J. v zapadni 

Penney Ivani ji: 

Društvo sv. Barbare, broj 92, 
Pittsburgh, Pa. 

Jav l jam svim članicam na-
šeg društva, da čemo imati iz-
povjed u sobotu 18. marca, a 
skupno sv. pričest u nedelju. 
19. marca pri ranoj sv. misi 
ob 8 sati u crkvi sv. Nikole u 
Millvale. Ta sv. misa če biti 
darovana za sve žive i mrtve 
članice našeg djruštva; zato 
vas drage mi sosestre umolja-
vam, da ste sve prisutne, samo 
bolest neka bude isprika. Dal 
Bog, da bi bile sve zdrave, pa 
sve dojdite! 

A sada opominjam članice, 
koje dugujete, da bi bolj redo-
vito plačale asesmente; nemoj-
te čekati, da vas tajnica mora 
opominjati po dva ili tri pute, 
onda komaj se javite. Toliko 
do znanja in pozdrav! 

Mary Petrcich, tajnica. 

Društvo sv. Jožefa, št. 103, 
West AI lis, Wis. 

Cenjeni nam sobrat je in se-
s t re! Tem potom se vas u-
radno opominja na pravila K. 
S. K. Jednote na podlagi ka-
terih so vsi člani in članice ob-
vezni opraviti spoved in pre-
jeti sv. obhajilo za Velikonoč. 

Skupna spoved za naše dru-
štvo bo v soboto, 18. marca po-
poldne m zvečer; skupno sv. 
obhajilo bo pa v nedeljo, i9. 
marca med šv. mašo ob 7:30. 
Zbirali se bomo v cerkveni 
dvorani ob sedmih, nakar sku-
pno odkorakamo k službi bo-
žji in pristopimo k sv. obha-
jilu. 

Torej ste prošeni, da se 
skupno z društvenim članst-
vom udeležite spovedi in skup-
nega sv. obhajila. Nikar se 
ne sramujte , da spadate h ka-
toliškemu društvu! Prinesite 
seboj regalijo ali društveni 
znak. 

V nedeljo ob dveh popoldne, 

Glavni uradniki K. S. K. 
Jednote v zapadni Penn-
sglvaniji smo na sestanku 
v soboto dne 4. marca 1.1. 
sklenili, da skličemo skup-
ni shod vseh predsedni-
kov, tajnikov in blagajni-
kov, ali pa po njih ime-
novanih zastopnikov dru-
štev spadajoiih h K. S. K. 
Jednoti na sestanek 

v nedeljo 19. marca 1939 

ob 3. uri popoldne v Slo-
venskem domu, 57th in 
Butler St., Pittsburgh, Pa. 

Prosimo, da se te seje 
udeležite osebno ali pa po 
Vašem zastopniku. 

Matt Pavlakovič, 11. 
podpredsednik; Frank 
Lokar, nadzornik; R. 
G. Rudman, član fi-
nančnega odbora; Ag-
nes Gorishek, porot-
nica; J. A. Dečman, 
predsednik porotnega 
odbora. 

dne 19. marca, bo naše društ-
vo praznovalo svoj god in ob 
enem tudi god vseh naših Jo-
žetov in Pepc ter godovnjakov 
v nj ih družinah; to se bo vr-
šilo brezplačno. Poleg godo-
vanja smo pripravili tudi več 
zanimivih točk: godbo, petje, 
saljivko in govore. Prošeni 
ste torej , da se te seje udele-
žite z vašo družino. 

Torej ne pozabite spovedi 
18. marca, sv. obhajila 19. 
marca in skupnega godovanja 
dne 19. marca popoldne v cer-
kveni dvorani! 

Frank Lipoglavšek Sr., 
preds.; Louis Sekula, 
t a j n ik ; Joseph Klune, 
blagajnik. 

. < '..! — . 
Društvo sv. Genovefe, št. 108, 

Joliet, lil. 

Najprvo naznanjam in va-
bim članice našega društva k 
skupnemu sv. obhajilu dne 19. 
marca med sv. mašo ob osmih. 
Zbiramo se v stari šoli; prine-
site r ega l i j e sebo j in pridite v 
polnem številu. 

Dalje vam naznanjam, da 
priredimo dne 30. marca Card 
party v Slovenia dvorani in si-
cer zvečer ob osmih. Prošene 
ste vse, da pomagate k lepše-
mu uspehu v korist društvene 
blagajne. 

K sklepu še apeliram na vse 
naše članice, da redno in pra-
vočasno plačate svoj asesment 
in to brez kakih drugih poseb-
nih opominov. To opozorile 
na j velja onim, ki dolgujete že 
več kakor za dva meseca; zad-
nj i dan plačila je do 26. tega 
meseca, ako ne, boste suspen-
dane. Pomnite, da ste tako 
sklenile na minuli letni seji, in 
tega se bom držala. 

S pozdravom, 
Antonija Struna, ta jnica. 

bo imelo ^društvo' nobenih sit-
nosti z enim ali drugim zaradi 
neopravljene velikonočne dolž-
nosti in da bo vsak opravil 
svojo versko dolžnost ne samo 
zaradi tega ker spada h K. S. 
K. Jednoti, marveč zaradi te-
ga, ^cer se vsak zaveda, da je 
katoličan in kot tak je njego-
va dolžnost da vsaj enkrat na 
leto sprejme sv. zakramente. 

Vsi člani so naprošeni, da v 
nedeljo 2. aprila pridejo 15 
minut pred osmo uro, to zara-
di tega, da se bo moglo za vse 
člane v cerkvi rezervirati se-
deže. 

Z sobratskim pozdravom, 
Joseph Lekšan, ta jnik. 

Društvo sv. Ane, št. 150, 
Cleveland, O. 

S tem prosim vse članice na-
šega društva, da bi se udeležile 
prihodnje seje na nedeljo, 19. 
marca ob eni uri pbpoldne. Na 
te j seji imamo nekaj zelo' važ-
nih točk za rešiti, zato vas po-

j novho, prosim,' da pridete v Ve-
likem Šteiilif. 

Opozarjam tudi one, ki ste 
zaostale z asesmentom, da bi 
začele po malem feig odplače-
vati. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Pucell, tajnica. 

Društvo sv. Jcronima, št. 153, 
Canonsburg, Pa. 

Naznanjam članstvu našega 
društva, da pride v soboto po-
poldne dne 18. marca v našo 
naselbino Rt. Rev. J . J . Oman 
iz Clevelanda. V tuka j šn j i 
cerkvi sv. Patrika bo začel spo-
vedovati ob dveh in od 7. zve-
čer naprej . V nedeljo, 19. 
marca bo pa sv. maša ob 7:15 
s slovensko pridigo. Prosim 
vas, da pridete ob 6:45 z j u t r a j 
v cerkveno dvorano, k je r se 
bomo zbirali in šli potem skup-
no k sv. obhajilu. 

Prošeni niso samo naši Čla-
ni in članice, ampak tudi dru-
gi rojaki, da opravijo svojo 
versko dolžnost ker se jim bo 
nudila lepa 'prilika ko bo slo-
venski duhovnik med nami. 

Dalje vam poročam veselo 
novico, da smo prejeli pismo 
našega glavnega predsednika 
brata Johna Germa, da bo pri-
šel na našo slavnost dne 4. ju-
lija namesto njega glavni t a j -
nik brat Josip Zalar. 2e danes 
mu kličemo: Dobro došel! 

N a j že danes na kratko o-
menim program te slavnosti: 
Na nedeljo, 2. ju l i ja bodo ime-
li naši Kay Jay booster j i ve-
liko plesno v;eselico; v ponde-
Ijek, 3. ju l i ja bo party za mla-
dinski oddelek našega društva 
in dr. št. 194 KSKJ. Ta par-
ty bo nekaj izvanrednega za 
našo mladino; v torek, 4. ju-
lija bo pa glavni program. Za-
četek bo s sv. mašo z ju t r a j , 
popoldne se pa nada l ju je in 
vrši program v naši društveni 
dvorani. Več o tem bo še pra-
vočasno poročano v Glasilu. 

S pozdravom, 
Anthony F. Bevec Jr., preds. 

Upam, da b<WU oba' ta nova 
Zemljana kmalu postala čla-
na mladinskega oddelka pri 
našem društvu. 

Kampanjo imamo pred dur-
mi, treba se bo zavzeti zanjo, 
da pridobimo kar največ nove-
ga članstva. 

Na bolniški listini so slede-
če članice: Hedwig Stubler, 
Agnes Skrubec Jr . , Anna Ger-
gisch, Rose Carek, Mary Er-
zen, Anna Horzen in Mary Me-
lavc. Priporočam, da obisko-
valke redno izpolnujete dolž-
nost do svojih bolnih sosester, 
obiskujte večkrat ter jih tola-
žite v nj ih bolezni. Daleč v 
Rochester, Minn., v svetovno 
znano k l i n i k o je šla iskat 
zdravja članica Mrs. H. Stub-
ler. Prestala je že zelo težke 
operacijo v glavi in zdravniki 
ji obetajo še eno. Mrs. M. 
Majcen, njena mama, j e ves 
čas pri n j e j v bolnišnici, k j e r 
ji skrbno streže. Vse ji želi-
mo, da bi srečno prestala se 
drugo operacijo ter se zdrava 
•povrnila' dorriov. 

Torej še enkrat prosim i ne 
pozabite na versko dolžnost, ki 
jo moramo izvršiti na 18. in 
19. marca. 

S pozdravom, 
Johanna Mchar, tajnica. 

Društvo sv. Jožefa, št. 110, 
Barberton, O. 

Uradno se naznanja vsem 
članom in članicam društva 
sv. Jožefa št. 110, da je skle-
nilo društvo na svoji zadnji 
redni seji, da bo imelo skupno 
sv. spoved v soboto 1. aprila, 
skupno sv. obhajilo pa v nede-
l jo 2. aprila pri prvi sv. maši. 

Spovedovalo se bo v soboto 
popoldne od 3. ure napre j in 
pa zvečer od 7. ure naprej . 
Prosim vas vse, da pridete k 
spovedi v soboto popoldne ali 
pa zvečer; nikar ne čakaj te 
na nedeljo ž j u t r a j , ka j t i ta-
krat bo spoved samo za tiste, 
katerim sploh ni bilo mogoče 
priti v soboto. 

Dragi mi b ra t j e ! Pravila 
naše Jednote zahtevajo, da 
mora vsak član ali članica o-
praviti svojo velikonočno dol-
žnost. Vam vsem so znana pra-
vila, zaradi tega upam, da ne 

Društvo Kraljica Majnika, št. 
157, Sheboygan, Wis. 

Članicam našega društva se 
naznanja, da bomo imele veli-
konočno spoved v soboto 18. 
marca popoldne in zvečer, dru-
gi dan na praznik sv. Jcžefa, 
ki bo ravno na nedeljo, bo pa 
skupno sv. obhajilo pri prvi 
sv. maši ob 7:30. Zbirale se 
bomo že ob 7. uri v cerkveni 
dvorani, ter vas prosim, da bo-
dite točne. 

Drage sosestre! Pridite vse, 
ki ste zdrave ,da nas bo veliko 
število! Pokažimo, da smo res 
dobre in katoliške članice na-
šega lepega društva in K. S. 
K. Jednote. 

Vse najbol jše k imendanu že-
lim vsem Pepcam našega dru-
štva, vso srečo, ki si jo same 
želite, mnogo zdravja in obil-
no božjega blagoslova! 

Napredka v družini sta bili 
deležni sledeči naši članici: 
Antonia Geidel z deklico, in 
Margaret Fischer s fantkom. 
Naše iskrene čestitke obema! 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
164, Eveleth, Minn. 

Zopet vas cenj. sosestre le-
I po vabim na prihodnjo meseč-

no sejo, ki se vrši 19. marca. 
Ker je bila udeležba na zad-

| nji seji tako slaba, da ni bilo 
1 mogoče nič ukreniti, moramo 
! zdaj zadevo glede nameravane 

naše veselice rešiti, isto bomo 
priredile enkrat po Velikinoči. 
Upam, da bo 19. marca lepše 
vreme kakor je bilo na dan na-

, se seje minuli mesec, da se ni 
: oilo za pokazati na prosto. 
! Pridite torej v nedeljo na se-
• jo, da uredimo zamujeno. 

N a d a l j e zopet opominjam 
naše zaostankarice z asesmen-

I tem, da .bi bile bolj točne; s 
tem bi mi mnogo truda in skr-
bi prihranile. Vsaka izmed 
vas gotovo zna, da mora biti 
asesment za vsak mesec do 
zadnjega dne v glavnem ura-
du Jednote, ne pa še na Eve-

i lethu. 
K sklepu vas še opozarjam 

na bližajočo se jubilejno kam-
1 panjo Jednote povodom njene 
i 15 letnice; le dobro se pripra-
vite že za prihodnji mesec, ko 
bo kampanja otvorjena! 

Na bolniški listi imamo sle-
deče naše članice: Rose Sku-
bic in Katarina Loushin. Ka-

i dar kateri čas dopušča, na j jih 
'obišče: sa j je to vendar naša 
sestrska dolžnost, da jih malo 
potolažimo in jim s tem na-
pravimo krajš i čas. 

Še enkrat vas vabim na pri-
hodnjo sejo in os ta jam s so-
sestrskim pozdravom v d a n a 
vam 

Gabriela Masel, ta jnica. 

i Dr. Marija Pomoč Kristjanov, 
h- št. 165, West AI lis. Wis. 

Naznanjam sklep zadnje se-
! je, da bomo imele skupno ve-
i likonočno sv. obhajilo na ne-
j deljo, 26. marca med sv. ma-
šo ob 7:30. Zbiramo se ob 
7:15 v cerkveni dvorani z re-
galijami. Tako bo tudi vsaka 
dobila spovedni listek, na ka-
terega na j zapiše svoje ime 
in ga odda pri obhajilni mizi. 
Prosim vas, da pridete v veli-
kem številu. 

P o sv. maši bo pa za j t rk za 
vse članice in člane v cerkveni 
dvorani, za katerega je bilo 
vse potrebno že na zadnji se-
ji darovano. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Petrich, tajnica. 

ved za naše društvo bo v sobo-
to večer in v nedeljo 19 t. m. 
pa bo pri osmi sv. maši skup-
no sv .obhajilo. Pridite vsi 
člani in članice tako, da nas 
bo veliko število. Ako bi se 
količkaj potrudili, lahko bi nas 
bilo čez tristo, tore j bomo vi-
deli? 

Ne pozabite naše nocojšnje 
se je! Nekdo bo zopet lahko 
srečen ?! 

Z bratskftn pozdravom, 
John Pezdirtz, ta jnik . 

Društvo sv. Ane, št. 173, 
Milwaukee, Wis. 

Vse članice našega društva 
pri jazno vabim, da se za goto-
vo udeležite skupnega sv. ob-
haj i la v nedeljo, 19. marca 
med sedmo sv. mašo. Ne po-
zabite prinesti regali je seboj. 
Zbirale se bomo v navadni 
dvorani. 

Spovedovanje se vrši v so-
boto popoldne in zvečer dne 
18. marca. Drage mi sosestre! 
Ne pozabite opraviti velikonoč-
ne dolžnosti! 

S sosestrskim pozdravom, 
Antonija Velkovrh, ta jnica . 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
174, Wülard, Wis. 

Cenjenim članicam našega 
društva naznanjam, da bomo 
imele skupno velikonočno sv. 
obhajilo na četr to nedeljo t. 
m., to bo dne 26. marca in si-
cer med prvo sv. mašo ob de-
vetih, ki bo darovana za vse 
žive in pokojne članice tega 
društva. 

Spovedovalo se bo v soboto 
popoldne in zvečer; to bo ob 
enem tudi spoved za Materino 
društvo. Torej pridite vse že-
ne in dekleta in vse članice. 
Zbiramo se v dvorani pred sv. 
mašo; prinesite regalije seboj. 
Po sv. maši bomo imele skupen 
zaj t rk kakor navadno vsako le-
to, zato prinesite ka j malega 
seboj v ta namen in pridite 
vse za gotovo, prosim. 

To naznanilo na j velja tudi 
i za one naše članice, ki živite 
! izven društvenega sedeža. Ker 
se ne boste mogle udeležiti z 
nami, zato mi pa morate dopo-
slati potrdilo ali spričevalo o 

i opravljeni velikonočni dolžno-
sti, da s tem zadostite pravi-

l o m naše Jednote. 
Ker pade naša pr ihodnja 

seja ravno na Veliko nedeljo, 
; jo bomo zato najbrže prestavi-
le za en teden kasneje, ka r 
vam bom že pravočasno nazna-
nila. 

Naša sosestra Frančiška Le-
sar je še vedno bolj slabega 
zdravja, pa vendar se ji pola-
goma obrača na bolje tako, da 
bo kmalu tudi ona prišla med 
nas. Bog d a j ! 

Mr. in ^Mrs. Tony Petkov-
Šek se je narodila hčerka, za 
kar n a j obema vel ja jo naše če-
stitke. Mrs. Petkovšek je pr-
va članica našega društva, ki 
je bila deležna posebne Jed-
notine porodne nagrade, n je-
na hčerka je pa zopet ena čla-
nica več ža naš mladinski od-
delek. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Gosar, ta jnica . 

Drušivo sv. Jožefa, št. 169, 
Clcveland, O. 

Članstvo našega društva o-
pozarjam na dolžnost veliko-
nočne spovedi in prejem sv. ob-
haj i la . Vsak član in članica 
društva mora glasom pravil 
prejel i sv! zakramente ob ve-
likonočnem času. Skupna spo-

Društvo Kraljica Majnika, 
št. 194, Canonsburg, Pa. 

Tem potom naznanjam vsem 
članicam našega društva, da 
bomo imeli letos skupno sv. 
obhajilo dne 19. marca ob 7:15 
med prvo sv. mašo v cerkvi 
sv. Patr ika. Za to priliko pri-
de semkaj Rt. Rev. J . J . O-
man, slovenski župnik iz Cle-
velanda, ki bo spovedoval v 
soboto popoldne. Vsled tega 
se nudi vsem Slovencem lepa 
prilika opraviti svojo veliko-
nočno dolžnost v svojem, ali 
slovenskem jeziku. Omenjena 
sv. maša bo darovana za vse 
žive in pokojne člane in čla-
nice društva št. 153 in št. 1 9 ^ 
K. S. K. Jednote. 

S pozdravom, , 
Frances Mohorich, tajnica. 

(Dal)? na S. «trmnu 



Društvo MV. Kristine, št. 219, 
Euclid, O. 

Naznan jam vsemu članstvu 
našega društva, da imamo sku-
pno spoved pr ihodnjo soboto, 
18. marca, na nedeljo 19. mar-
ca pa sv. obhajilo med prvo 
sv. mašo ob sedmih. Zbiramo 
se ob 6:45 pod cerkvijo; pro-
sim vas, da pridete z regalija-
mi ali znaki. Spovedne listke 
imam na rokah, katere bom 
razdelila predno gremo v cer-
kev, zato. pridite pravočasno. 
Pokažite se, dragi mi člani in 
Članice, da ste katoličani in 
da se ne s ramuje te prejet i sv. 
zakramente, da nam ljubi Bog 
ne odtegne svoje milosti. 

Sosestrski vam pozdrav, 
Terezija Zdešar, ta jnica. 

Društvo sv. Jožefa, št. 241, 
Steelton, Pa. 

K 8. obletnici našega društva 
Društvo sv. Jožefa v Steel-

ton u se med različnimi stvar-
.mi odlikuje zlasti v finančnem 
oziru ker je glede bolniškega 

vi in vaši otroci pod zastavo 
naše K. S. K. Jednote. Društ-
vo sv. Jožefa yas bo z veseljem 
sprejelo in vam dalo vsa toza-
devna navodila. Dasiravno ni 
društvo veliko, je pa zato pre-
možno in pri nas vlada lepa 
sloga in mir po znanem ge-
s lu : V slogi je moč, zato tudi 
lepo napredujemo v zadovolj 
stvo vsega članstva. 

Ker bo v nedeljo, 19. marca 
praznik sv. Jožefa in patrona 
našega društva n a j gre vsak k 
sv. maši, popoldne ob eni pa 
n a j pride na Social par ty na 
dom predsednice na 501 So. 4 
St., da se zopet malo pogovori-
mo in razveselimo v društve-
nem krogu. Ob enem bo t a j -
nik pobiral denar za mesečni 
asesment. Torej pridige vsi 
Jožeti in Pepce našega društ-
va na to godovanje; vsi nam 
dobro došli! 

Končno pa čestitam in vo-
ščim vsem našim Jednotar jem, 
Josipom in Josipinam, srečo in 
zdravje, da bi mnogo let ob-

sklada v zvezfa l i pri c e n t r a l i - i h a J a l i s v o J * o d ' pred vsem .pa 
zaciji K. K. 'Jednote. Več-
kra t se sliši povpraševanje, 
kako je k a j s tem bolniškim 
skladom. Tuka j je jasen od-
govor : 

Dne 31. decembra 1938 smo 
imeli v centralnem bolniškem 
oddelku pri naši Jednoti $31,-
632.45; v ta oddelek spadamo 
tudi mi in ne plačujemo nič 
več kakor 75c na mesec, vedno 
enako brez kakšne naklade. To-
re j smo lahko ponosni, da smo 
tako premožni in deležni vseh 
bolniških podpor naravnost iz 
glavnega urada točno in brez 
odlašanja . Glede tega se ima-
mo zahvaliti gl. ta jniku br. 
Jos. Zalar ju za njegovo vest-
no delo, ki vse podpore tako 
hitro in točno izplačuje po 
predpisih bolniških spričeval. 

Kakor j e vsak začetek teža-
ven, tako se je tudi naše dru-
štvo borilo ob svojem rojs tvu; 
ustanovljeno je bilo 1. marca 
1931 s 6 člani in 3 članicami. 
Omenjeni dan je društvo ime-
lo svojo prvo mesečno sejo na 
622 So. Second St. pri našem 
sobratu Johnu Starešiniču; te-
d a j smo naredili prošnjo za 
sprejem k Jednoti, in tako je 
bilo dne 7. marca 1931 spreje-
to v Jednoto in k centralizaciji 

. pod zavetništvom našega pa-
trona sv. Jožefa. Do danes je 
to društvo že dvakrat vpisana 
v Zlato Jednotino knj igo pod 
kampanjskim voditeljem An-
tonom Malešičem. 

Društvo je tekom svojega 
poslovanja do 31. dec. 1938 
prejelo $6,051.98, izplačali smo 
za aktivni oddelek Jednoti $5,-
082.54, za mladinski oddelek 
pa $774.95, torej skupaj $5,-
827.49. 

Dasiravno še mlado društvo, 
je vendar že veliko svojim čla-
nom in članicam pomagalo. Za 
umrlo sestro Thereso Petra-
šič, umrla 27. jan. 1932 se je 
izplačalo $1000.00 posmrtni-
ne ; to je bila prva naša umrla 
članica; za razne operacije se 
je izplačalo $400.00, za bolni-
ško podporo $788.05, za porod-
no podporo pa $90.00; torej 
znaša celokupna podpora $2,-
278.05. 

S temi vrsticami sem vam 
podala celo zgodovino našega 
društva sv. Jožefa, katerega 
priporočam vsakemu dobremu 
katoličanu, moškega ali žen-
skega spola, da pristopi v na-
šo sredo. To društvo je edi-
no društvo KSKJ. v Steeltonu, 
ki deli svojim članicam $35.00 
porodne podpore. Pri nas se 
lahko zavarujete do najviš je 
svote $5000.00 za smrtnino, 
ravno tako za bolniško podpo-
ro, kakoršno si izberete in si-
cer : za 35c na mesec dobite 
50c dnevne podpore; za 50c na 
mesec $5.00 tedenske podpore; 
za 75c mesečno $1.00 dnevne 
podpore in za $1.55 na mesec 

^«ijiOO dnevne podpore. Torej 
J J r f m našem društvu lahko za-
varujete tudi za $60.00 meseč-
ne bolniške podpore. 

Kateri še niste pri društvu, 
ne odlašajte, ampak pristopite 

naše čestitke našemu gl. t a j -
niku br. Jos* Zalar ju , n a j ga 
ljubi Bog ohrani še mnogo let 
čvrstega in zdravega, tako tu-
di n a j ljubi Bog in sv. Jožef 
čuvata in ohranita našo drago 
Jednoto. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Kočevor, p red s. 

o 

DOPISI 
ZADNJA SEJA OHIO K. S. 
K. J. BOOSTER KLUBA 

PONOVNO VABILO 
Lorain, Ohio. — Večkrat se 

sliši, da se naša, t uka j rojena 
mladina tako ne zanima na 
društvenem polj ukakor bi se 
želelo in pričakovalo. Le žal, 
da vam vsem ni bilo mogoče 
biti navzočim na zadnji redni 
mesečni seji našega Ohio K. S. 
K. J . Booster kluba dne 19. 
f eb rua r j a v Girardu, O., k jer 
je bila navzoča lepa skupina 
nad 100 mladih Jednotarjev, 
članov in članic, ki so zasto-
pali 15 Jednotinih društev iz 
naše države Ohio. Prišli so od 
vseh s t rani : Bridgeporta, Bar-
bertona, Newburga, Collinwoo-
da, Clevelanda in Loraina. Če-
ravno je bilo zelo slabo vreme 
vsled dežja, se niso ustrašili, 
ampak prišli so vseeno povpre-
čno oddaljeni po 80 do 100 mil j 
in s tem dokazali, da jim je 
napredek in bodočnost naše 
drage Jednote pri srcu. 

Seveda, prijazni Girardčani 
so bili pa tudi veseli tega ob-
iska. Po končani seji so po-
gostili vse goste s fino večer-
jo v obliki banketa; zato gre 
vse priznanje zavednim članom 
in članicam 'društva sv. Patri-
ka v Girardu. Po končani seji 
se je vršil zanimiv program, 
med katerim so nastopile pri-
l jubljene pevke in sestre Türk, 
katere je spremljal na harmo-
niko Mr. Joseph Umek Jr . , 
mlada članica Pauline Zupec 
je pa zaigrala par točk na pi-
ano-accordion. 

Navedeno društvo je še mla-
do, toda zelo močno v požrtvo-
valnosti, dobrosrčnosti in go-
stoljubnosti, za kar n a j jim 
velja naj lepša zahvala. Bog 
Vas živi, Girard! 

Pr ihodnjo nedeljo, dne 19. 
marca ob 3. popoldne, na praz-
nik sv. Jožefa, patrona naše 
K. S. K. Jednote se vrši se ja 
našega kluba v prijazni nasel-
bini Newburg v Slov. Narod-
nem domu na E. 80. cesti. Ker 
bo več važnih točk na dnev-
nem redu glede bližajoče se 
naše kegljaške tekme v Lorai-
nu, 28., 29. in 30. aprila, je 
pričakovati, da bo udeležba v 
Newburgu prav taka kakor je 
bila v Barbetonu, Lorainu in 
Girardu. Zelo razveseljivo bi 
bilo tudi, da bi na to sejo po-
slala svoje zastopnike še tista 
društva, ki še niso bila nikdar 
zastopana na naših sejah. Do-
bro nam došli! 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary E. Polutnik, 

ta jnica Ohio KSKJ Booster 
kluba. 

Amerisko-sloveiiski dan v 

Začasni odbor v z a p a d n i 
Pennsylvaniji j e sklenil, da se 
priredi "SLOVENSKI DAN" 
v soboto 8. ju l i j a 1939 v Pitts-
burghu, Pa. Namen tega dne-
va bo, da se manifestira na-
rodna zavest in kul tura ameri-
ških S l o v e n c e v v zapadni 
Pennsy Ivani j i , da p r i d e m o 
skupa j ali na dan vsi Slovenci 
brez razlike na versko ali po-
litično prepričanje. 

Sklenjeno je bilo, da se skli-
če konferenca vseh slovenskih 
društev v zapadni Pennsylva-
niji v nedeljo 2. aprila ob 2. 
uri popoldne v Slovenskem 
Domu, 57th in Butler St., v 
Pittsburghu. 

Na t e j konferenci bo podal 
začasni pripravljalni odbor po-
ročilo o pripravah, nadal je se 
bodo naredili sklepi in načrti 
za bodočj? delovanje. Na te j 
konferenci bo izvoljen tudi 
stalni odbor, kateri bo imel v 
oskrbi nadal jno delovanje za 
izpeljavo Slovenskega dneva v 
zapadni Pennsylvaniji. 

Začasni pripravljalni odbor. 

APEL NA NAŠE RODO-
LJUBE 

Pittsburgh, Pa. — Delo v ju-
goslovanski sobi v katedrali 
znanosti v Pittsburghu, je sko-
ro dogotovljeno. Odločen je 
dan 31. marca, da se soba ot-
vori javnosti in blagoslovi. — 
Znano je ,da je načrte za to 
jugoslovansko sobo n a p r a v i l 
i n ž e n i r Vojta Braniš, ki je 
eden najboljših inženirjev v 
domovini in je prišel lansko le-
to v Pittsburgh, da je zgoraj 
omenjeno delo izgotovil. Po-
nosni smo na delo g. Brani-
ša, kat j i jugoslovanska soba 
je ena najlepših v Katedrali 
znanosti. 

Odbor, kateri se trudi vsa le-
ta, da je zamogel napraviti to, 
ki je zares nekaj krasnega, je 
določil omenjeni dan, 31. mar-
ca, da se slovesnost otvoritve 
izvrši kar mogoče na na jbol j 
dostojen način. Ta dan bo go-
tovo eden na j pomemb n e j š i h 
dni za jugoslovanske izseljen-
ce v novi domovini. Soba bo 
stala in še poznejšim rodovom 
svedočila veliko kulturno delo 
našega naroda in bo jasno ka-
zala edinstvo našega naroda in 
naše narodne zavesti. Spomi-
n ja la bo naše potomce na ve-
ro nj ih prednikov in na nj ih 
kulturno izobrazbo. Spominska 
knjiga bo izdana v ta namen, 
v kateri bodo vpisani vsi da-
rovalci in darovalke, ki so pri-
pomogli k dobršitvi tega tako 
velikega dela. 

.Apeliram torej na naše ro-
doljube po Ameriki, da če mo-
mogoče na j da ru je jo primeren 
dar na oltar večnega spomina 
jugoslovanske vzajemnosti. Po-
sebno prosim mesto Cleveland, 
da nam priskoči na pomoč in 
da se v ta namen sestavi nekak 
odbor, ki bo v tem smislu de-
loval in zbiral male darove. 
Morebiti bi gg. urednika "A-
meriške Domovine" p r e v z e l a 
akcijo ob enem z g. urednikom 
"Glasila K. S. K. Jednote"? 
Ali bi se morda zavzel za to 
naš veliki rodoljub in prvi Slo-
venec Mr. Anton Grdina? Od-
bor za slovensko sekcijo prosi 
vaše pomoči. Storite nekaj za 
slovensko čast in ugled tuka j 
v Pittsburghu, ka j t i to ne bo 
samo za mesto, k j e r stoji ta 
Katedrala znanosti, ampak za 
ves jugoslovanski narod širom 
cele velike Unije. Knjiga, k j e r 
bo popisano celo delovanje, bo 
izdana n e k o l i k o kasneje po 
slavnostni otvoritvi, to pa za-
radi tega, da nam bo mogoče 
vpisati vsa posamezna imena, 
kdor je k a j pomagal ali pri-
speval za omenjeno velikansko 
stvar. ' 

Odbor za slovenski odsek, 
John A. Dečmzn, 

1102 Jancey St., 
4 član odbora. 

VAŽNO ZA NAŠO MLADI 
NO, ROJENO V AMERIKI 

Po jugoslovanskem zakonu 
je vsakdo, ki je bil rojen od 
jugoslovanskih staršev, kateri 
se niso uradno odpovedali ju 
goslovanskemu državi jans t v u 
po svojem državljanstvu Ju 
goslovan, četudi je bil rojen > 
Ameriki. Da preneha biti ju 
goslovanski državljan, se mo-
ra tak tekom treh let po do-
vršenem 21. letu starosti iz 
rečno odpovedati jugoslovan 
skemu državljanstvu potom tu 
ka j šn j ih jugoslovanskih obla-
sti. Za tiste, ki so ta rok za 
mudili, se je dovolilo zdaj to-
zadevno podaljšanje, in sicer 
do 22. decembra 1939. Isto 
velja tudi za take, ki so po-
tom naturalizacije postali a 
meriški državljani, kaj t i Ju-
goslavija jih še vedno smatra 
za svoje, dokler se ji niso iz-
recno odpovedali. Važno je to 
zlasti, ako namerava iti kdo 
na obisk v Jugoslavijo, da ne 
bo imel sitnosti glede vojašt-
va. 

Glede te zadeve se pismeno 
obrnite na bližnji Jugoslovan-
ski konzulat. 

V SPOMIN 
prve obletnice smrti našega 
preljubljenega sina in brata 

Emil-a Matjasic 
Dne 14. marca je preteklo 

eno leto, ko nam ga je kruta 
smrt pobrala iz naše srede. 

Z nepopisno žalostjo v srcu 
in grenkimi solzami se spomi-
njamo Tvoje smrti. Samo eno 
tolažbo imamo, da se bomo en-
krat, če Bog da, z3pet sešli v 
svetem ra ju ali v večnosti. 

Ti pa, dragi in l jubljeni sin, 
oziroma ljubi brat, počivaj v 
miru božjem, dokler se ne sni-
demo! 

N a j gomila Tvoja živo klije, 
na j le zeleni Tvoj grob, k je r 
materina solza vse zalije, od 
prevelikih bolečin, nadlog. 

Vzdihl ja j na j se iz srca iz-
vije, gori v nebo do Mari je ; 
na j bi ona stala Ti na strani, 
da bi slišal materine vzdihe! 

Žalujoči ostali: 
Martin in Katarina Mat ja-
šič, s tarši ; Kata, Mary, 
Wilma, Josephine in Jo-
hana, sestre; Martin in 
Frank, brata. 

Bressler, Pa., 14. marca 1939. 

Antonija Zupanova: 
Naše počitnice na Willardu 

v Wisconsinu 
(Konec.) 

Ko sem bila v veliki zadregi 
kdo bo ono kokoš zaklal, mi 
veli starejši sin: "Jaz jo bom 
držal, ti, mama, ji pa vrat pre-
reži!" 

Nato mi ponudi svoj žepni 
nožič, katerega je dobil za roj-
stni dan; to je bilo najboljše 
ostrilo, kar smo jih premogli 
pri hiši. 

Ah, vsa tista p re j šn ja milo-
ba in zadovoljnost me je kar 
naenkrat zapustila. Kar hudo 
mi je bilo pri srcu ko sem po-
mislila, da bom morala že za-
radi otrok sama kokoš zakla-
ti ; r a je ne bi iste sploh jedla! 
Pa ka j si bodo otroci sploh o 
meni .mislili, ker nimam niti 
poguma in korajže, da bi ma-
lo putko zaklala?! Take mi-
sli so mi rojile po glavi. 

Nato velim f an tku : "Da j mi 
nožek, da ga nabrusim!" 

V bližini naše hiše je bilo 
namreč celo groblje različne-
ga kamenja ; šla sem t j a in 
nabrusila nožek. Pri. tem me 
je začela vsa moč zapuščati; 
n a j r a j e bi se bila zjokala, ko 
sem videla, k a j m<j čaka. 

"Kar moram izvršiti to delo; 
ni drugače!" sem si mislila. 
Nato malo enkrat podrgnem po 
kokošjem vratu, katerega je 
že sin zame pripravil. Kar 
tresla sem se po celem životu, 
ko sem putki z nožičem vrat 
načela; zatem pa velim: "Je 
menda že mrtva, kar na tla jo 
položi!" Toda varala sem se! 
Kokoš hitro vstane in začne 
proti cesti, otroci pa za n j o ! 

In tako se j e še štir ikrat po 
vrsti zgodilo; šele vpetič, ko 
so jo otroci vjoli, sem pa za-
dobila neko moč pomešano z 
jezo, da sem ji skoraj glavo 
odrezala. Res, za mesarico bi 
jaz ne bila dobra! 

Drugi dan smo imeli koko-
ško za južino. Pri obedu so 
se otroci smejali in govorili 
kakšne razburljive prizore smo 
imeli včeraj . Pa se med tem 
oglasi naš Vinko rekoč: "Ma-
ma, jaz bom pa tistega Indi-
janca naprosil, da bo prihod-
njič Tvoje kokoši zaklal, ker 
si se včeraj tako mučila." 

"Koga boš prosil?" ga vpra-
šam. 

"Indijanca, ta pravega In-
dijanca, s a j t uka j blizu nas 
živi; tistega, ki me je včeraj 
s pošte pr ipel ja l ; pa tako pri-
jazen je bil z menoj." 

Nato povzame Stanko bese-
do rekoč: "Sa j bo Mrs. Kranjc 
rada v bodoče kokoš zaklala, 
če jo bom naprosil, zato ni 
treba nobenega Indijanca." 
Nato naglo pospravimo v naši 
obednici in otroci so šli zaba-
vat se na prosto, jaz sem pa 
ostala sama doma z bebičkom. 
Ko sem sedela pred hišo, za-
čnem premišljevati: Indijanec 
je t uka j blizu nas?! K a j mu 
je neki naš otrok vse povedal, 
ka j t i naš Vinko je bil vedno v 
tistih letih odkritosrčen in ze-
lo zgovoren. Komaj so otro-
ci odšli, pa sem že želela, da 
bi se kmalu vrnili, da bi Vin-
kota vprašala, če je povedal 
onemu Indijancu, da smo sa-
mi tuka j brez očeta. Kar na-
enkrat mi je postalo dolg č&s 
in strah. 

Že mračilo se je, ko se je 
moja družinica vrnila domov 
vsa srečna in vesela; prinesli 
so polne posodice okusnih ma-
lin, katere so nabirali ob ce-
sti. Ko smo povečerjali, vpra- j 
šam Vinkota, če je onemu In-1 
dijancu povedal, da smo sami | 
tuka j in da je naš oče v Chi- j 
cagu? 

"Ja , vse sem mu povedal," 
mi odgovori ponosno. 

Nato me je obšel še večji 
strah, ko sem pogledala ven v 
gozd. Ker so bili ta mali utru-
jeni, sp se kmalu vlegli k po-
čitku, toda Stankotu sem pa 
naročila, na j še malo počaka, 
ker bi nekaj važnega ž njim 
govorila. 

Ko so otroci pospali, mu po-
vem, da bodo nocoj Indijanci 
k nam prišli in Bog ve, ka j 
bodo z nami naredili? Morda 
nas bodo celo skalpirali!? 

Fantek me je hotel in sku-
šal prepričati, da je moj strah 
brezpotreben in smešen in da 
^o to že bolj civilizirani Indi-
janci, katerih se nam ni treba 
bati. Toda jaz se nisem dala 
pregovoriti. Vedno bolj me je 
postajalo strah in sem v svoji 
domišljiji v slabo razsvetljeni 
sobi v vsakem kotu videla rde-
čepoltnega Indijanca s svojim 
"tomahawkom" v roki. In ta-
ko sva na mojo željo začela 
razbijati zaboje in iz njih vle-
či žeblje, s katerimi sva vsa 
okna od znotraj zabila; mesto 
kladiva sva rabila pete Stan-
kotovih čevljev; to je bilo naj-
večje orodje in orožje kar smo 
jih premogli pri hiši za ob-
rambo. K vratom sva pomak-
nila veliki kufer in se tako 
vsaj za silo zavarovala proti 
prvemu napadu Indijancev, ker 
sem bila čisto gotova, da nas 
bodo nocoj napadli. Sa j bi 
šli lahko k Cesnikovim na var-
no, pa si nisem ven upala; v 
te j moji neosnovani domišljiji 
sem še otroka ustrašila, kar 
me je še danes sram in žal, da 
sem bila tako indijanska, bolj 
kakor Indijanec sam. 

Ko sva vse obrambno delo 
dovršila, sem ugasnila luč in 
pogledala skozi zabito okno. 
Mesec je sijal in bila je pre-
krasna noč; toda zdelo se mi 
je pri mesečni svetlobi, da vi-
dim za vsakim štorom in gr-
mom velikega Indijanca čepe-
ti- na drugi strani ceste, k j ar 
je bil pre jšn j i dan isti voz, se 

MIHAJLO PUPIN 
PR0FB80R ZA ELJEKTROMEHANIKO NA 
COLUMBIA UNIVERZI V NEW YORKU 

OD PASTIRJA DO IZUMITELJA 
PREVEL PAVEL BREŽNIK 

Morda bi bilo bolje, da nisem val od omenjenih poskusov, do-
segel trideset let pozneje Her-
tz, Helmholtzov učenec. 

Meni je bilo na Arranu, kot 
bi cul, kako govori Faraday : 

"Kje r so črte magnetne si-
le, tam je magnetizem, in kjer 
so črte električne sile, tam je 
elektrika." 

Faradayeva o d g o v o r a na 
vprašanj i : "Ka j je elektrika?" 
in " K a j je magnetizem ?" sta 
se glasila, kolikor sem mogel 
tedaj razumeti, da sta to udej-
stvovanji sile; in k jer te dve 
udejstvovanji obstajata, tam 
je elektrika in tam je magne-
tizem, in sicer v smislu, da 

ničesar o tem povedal, ka j t i 
mnogokrat udejstvujem počast 
svoje namene in razen tega sa 
moram boriti s svojim slabim 
spominom." 

To pismo je bil Faraday na-
pisal deset let pred svojo smr-
t jo , a nikoli se pozneje ni nič 
čulo o uspehu teh nameravanih 
poskusov. Vendar pa vemo, da 
je ta uspeh, ki ga je pričako-

mi je pa zdelo, da jih stoji ce-
la vrsta. Pi te j domišljiji mi 
je prišel pred oči prizor iz ne-
ke slike v kino gledališču že 
pred dobrim letom, kako so In-
dijanci preganjali prve ame- 8 0 t a m P r i t i s k i in napetosti, 
riške naseljence in kako so is- k l 8 0 Po s ledice nekega s tanja 
te mučili, sa j sem o tem tudi v P r o s*oru, katerega moremo 
čitala v zgodovini pijonirjev. 
In tako se je v par urah spre-
menila vsa ta naravna nebeška 
krasota in tihota v pravo sa-
motno puščavo in dolgočasje, 
da me je bilo same sebe strah. 
Stanko je šel nato tudi k po-
čitku; pre j mi je pa še naro-
čil, na j ga takoj pokličem, če 
bom ka j nevarnega slišala. Is-
to noč nisem zatisnila očesa in 
vsaka minuta mi je bila daljša 
kakor cela ura. 

O, kako sem bila vesela in 
kako sem se oddahnila, ko se 
je začelo daniti in sem videla 

imenovati električno ali mag-
netno stanje. Faradayeva do-
misel, ki sem jo bil odkril sko-
r a j pred štiridesetimi leti v 
njegovih "Raziskovanjih na 
polju elektrike,." je šla celo 
tako daleč, da je dovedla do 
siutnje, da, snov sama obstaja 
iz središč sil s silnicami, ka-
tere izhajajo iz teh središč v 
vse smeri do neskončnih da-
ljav, in da obsta ja jo telesa 
tam, kjer so te čr te ; z drugi-
mi besedami, da se vsako iz 
snovi sestoječe telo, enako kot 
vsak električni magnetni na-

mlekarje na poti v sirarno! b ° j , razprostira v neskončnost 
Z ju t r a j sem bila v resnici ta- j P° ten silnicah. Torej so vsa 
ko bolna od prestanega strahu, 
Ko so se otroci prebudili, jim 
povem, da če ne dobimo danes 
v kaki hiši pri ljudeh drugega 
stanovanja, da gremo še nocoj 

iz snovi sestoječa tele.sa med 
seboj v stiku, in tako se izre-
cno zanikuje obstoj etra. No-
ben smrtnik še ni izrekel sme-
lejše trditve In vendar vemo 

nazaj v Chicago. Še danes ne d a n e s , d a obstoji teorija o se-
morem pozabiti tistih začude- ! stavi snovi, ki je zelo podobna 
nih in žalostnih obrazkov, ki j tisti, katero je Faraday prvi 
so me gledali vprašujoč: Za- izrekel. Ta teorija, ki so jo hi 
ka j gremo nazaj, sa j si vendar 
tako srečna tukaj , kakor si 
včeraj sama rekla. Starejši 
t r i je so me solznih oči prosili, 
če bi smeli sami še tuka j osta-
ti, da so se mi v srce smilili. 

tro splošno priznali, ni nova 
metafizična špekulacija, tem-
več je logična in neizprosna 
z a h t e v a fizikalnih poskusov. 
Toda ko mi je Faraday pripo-
vedoval vse te čudne stvari in 

Ne, nazaj ne smem! Že za- sem ga pazno poslušal na po-
radi otrok ne, sem si mislila. 
Prevelika krivica bi se jim go-
dila! 

Zatem smo dobili s posredo-
vanjem Mr. Cesnika neko sta-
novanje prav v sredini Willar-
da blizu cerkve in pošte, k jer 
je več hiš skupaj . Tako so 
imeli otroci svoje nadaljne po-
čitnice in jaz se ondi nisem 
prav nič Indijancev bala. Na-, 
ši l j ud je so nam bili jako do-
bri in naklonjeni. 

Predlanskem sem zopet ob-
iskala naše willardske pri ja-

bočju Goat Fell Mountaina, 
sem v tem videl samo geomet-
rijske slike in razne predstave, 
ki so se mi zdele kot čista me-
tafizika v ozadju preprostih 
jeomeirijskih likov. Vendar 
sem pa bil prepričan, da je v 
Faradayevi metafiziki nekaj 
prave fizike, samo da je ni-
sem mogel ločiti od domnev, 
ki jih nisem jasno razumel. 
Po mojem mnenju je pa Max-
well moral to fiziko raztolmn-
čiti, in pogosto sem se spomnil 
na vprašanje svojega škotske-

__ , . . , : ga pr i ja te l ja na Arranu, ki 
tel je. Tedaj sem si zopet ze- ** ? \ \ 

u; i ^ i i rvnHi evnin mi je bil de ja l : Ali lahko vi-
dite v Faradayu tako daleč lela, da bi imeli ondi svojo 

farmo. Kaka sprememba je » e . 0„ \ . j * i o v r i j i kakor Maxwell, nas Skoi. ondi sedaj!? Nekdanje hišice , * 
so se v teh letih spremenile v Ko sem pisel v Berlm. sem 
lepe domove; k je r so stali -imel glavo natrpano s Fara-
drevesni štori, so danes lepo ! dayevimi silnicami. Izhajale so 
obdelane poljane. Res, veliko iz električnih in magnetnih na-
t rp l j en ja je bilo treba prva ; bojev in vile so se na vse mo-
leta, pa je sedaj za to t r p l j e - j g o č e načine skozi prostor ena-
nje veliko zadoščenje in p la- |ko, kakor tečejo po reki vodni 
čilo ter zadovoljnost. V e s e l i i toki, ki izvirajo iz studencev, 
smo bili videti tak napredek in jo spremljajo na njenem 
pri naših pr i ja tel j ih in želeli potu v morje. Znanstvena dej-
smo jim, da bi še mnogo let stva in zakoni, ki jih je bil 
uživali lepoto našega znanega Faraday odkril, so bili jasni 
slovenskega Willarda. kot jasne zvezde na nebu ve-

Ko smo tedaj obiskali naše dre in mirne poletne noci, to-
pr i ja te l je in spoš^vano dru-! da njegov novi nazor o pn -
žino Mr Antona Kranjca, smo vlačevanju in odbijanju elek-
; e vozili tudi mimo one hiši-! tričnih in magnetnih sil, ki ga 
ce v gozdu, k je r sem uživala je bil grafično predstavil s 
pred toliko leti nazaj skozi dva (svojimi silnicami in opremil s 
tedna vso dobroto in lepoto na- ! čudnimi prirodnimi silami, ki 
rave in eno noč n e p o p i s n e ! obstajajo v pritisku in nape-
strahote, katera mi je pri t e j j tosti, je vendar zapustil v me-
priliki zopet živo stopila v spo-
min. 

Bog vas živi, dragi mi pri ja-
telji na Willardu! Ce oni pre-
klemanski Indijanec še živi, pa 
ne vem. 

ni občutek, da moja vera v 
novi nauk ni preveč močna. 
Vera brez prepričanja pa je 
hiša, zgrajena na pesku. Helm-
holtz je nekoč deja l : 

(Dalje prihodnjič) 
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POSNEMANJA VREDEN NASTOP NAŠE MLADINE 
Dne 19. f eb rua r j a t. 1. se je vršila v Girardu, O. redna 

mesečna seja našega Ohio KSKJ. Booster kluba; bili so gostje 
tamošnjega še mladega društva sv. Patr ika št. 250. Okrog 
100 članov in članic različnih krajevnih društev naše Jednote 
iz države Ohio se je te važne seje udeležilo navzlic slabemu 
vremenu. Bolj podrobno poročilo o navedeni seji je bilo že 
obelodanjeno na Our Page in je v slovenščini tudi danes pri-
občeno. j 

Nemoremo si pa drugače, da tudi v našem slovenskem 
delu lista priobčimo neko važno točko dnevnega reda tega zbo-
rovanja, in to je lepa resolucija, katero so naši zavedni in vrli 
mladi Jednotar j i in Jednotarice ta dan sestavili in odposlali 
na glavni urad. Kopija ali prepis iste se naha ja v izvirniku na 
današnji strani (Our Page) v slovenskem prevodu se pa glasi 
takole: 

RESOLUCIJA 
KER je na redni mesečni seji našega Ohio KSKJ. Booster 

kluba, vršeči se dne 19. f eb rua r j a 1939 v Girardu, Ohio, navzo-
čih okrog 100 mladih KSKJ. boosterjev, zastopajočih 15 kra-
jevnih društev naše Jednote, 

KER se ti člani in članice kot člani naše velike K. S. K. 
Jednote zavedajo, da je bodočnost naše organizacije od njih 
odvisna, 

KER se da l je zavedajo podpor, kakoršne deli naša K. S. 
K. Jednota svojemu članstvu in ker tudi naša Jednota rada 
pomaga mladini pri kaki športni prireditvi, kakor se bo vršila 
ob priliki kegljaške tekme v Lorainu, Ohio, koncem aprila tega 
leta, 

ZATO BODI SKLENJENO po uradnikih in članstvu ome-
njenega Ohio KSKJ. Booster kluba, da obljubujemo svojo po-
moč pri pridobivanju novega članstva, tako obljubujemo tudi 
vso našo skupno pomoč za uspeh bližajoče se jubilejne kam-
panje K. S. K. Jednote. 

Michael M. Zlate, predsednik, 
Mary E. Polutnik, tajnica. 

Čast in priznanje našim vrlim Jednotar jem in Jednotari-
cam iz države Ohio s tako lepim zgledom in nastopom. 

Te naše Booster klube imamo tudi po drugih državah. 
K a j je pa s temi? Prav gotovo pričakujemo tudi od nj ih so-
delovanja v bližajoči se naši kampanji . V naselbinah, k j e r pa 
še do danes nimajo takih klubov, n a j se skuša iste takoj usta-
noviti. Ce nam t o stala naša vrla mladina ob strani, potem 
lahko in smelo pričakujemo veliko uspeha, s a j je vendar mla-
dina naša bodočnost. 

Uradno bo naša nameravana jubilejna kanfpanja razpisa-
na v zadnji izdaji Glasila ta mesec. t n m i i H " " i ! in i i i i - ' i i t» i»!» iMM»uuimui imi i 

Dr. Matija Slavic (Slovenski zbornik): jj 
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V Prekmur ju je bila jugo-. Ob prevratu so se Medji-
slovanska zavest ob štajerski murci hoteli osvoboditi mad-
meji precej razširjena. Pre-
prosto l judstvo je dalo po raz-
glašenju Jugoslavije v bliž-
njem štajerskem Ljutomeru 3. 
nov. 1918 svobodi izraza s tem, 
da je zavzelo, sovražno stali-
šče proti mogočnim madja r -
skim grofom in j udom. Zato 
so si ti zasigurali državno za-
ščito, tako, da je ljudstvo, raz-
očarano nad tako "svobodo," 
težko prenašalo madjarski re-
žim. Jugoslovanska misel se 
je širila med njimi po vojakih, 
ki so prišli domov, in po leta-
kih, ki jih je spravl jal v Prek-
m u r j e štajerski Narodni svet 
v Mariboru. Vendar ni bilo 
tr.m nikogar, ki bi s prevra-
tom uvedel slovensko upravo, 
ker so Madjar i takoj začeli 
preganjat i n a r o d n e delavce, 
kakor Jožefa Klekla, vpokoje-
nega župnika, izdajate l ja "No-
vim" 

Podobno je bilo tudi v Med-
žimurju. Upravno je to čiste 
hrvaško ozemlje spadalo ne-
posredno k Budapešti in n 
imelo nič skupnega s hrvaški 
banovino. Narod je bil teda. 
že n e v e r j e t n o pomadžarjen 
ker je vsa javna uprava šli 
dcsledno za tem ciljem. Šoli 
in oblast. Edino cerkav je bi 
la še narodna, ker je cerkveno 
spadalo to ozemlje pod za 
grebško nadškofijo. 

jarske vlade in uprave. Po-
gnali so ponekod madjarske 
oblastnike ter uvedli hrvatsko 
domačo upravo. Toda mad-
jarski uradniki in drugi prise-
ljenci v zvezi z majaroni so 
znali organizirati upor proti 
med jimurskim narodnj a k o m. 
Nastala je domača vojna za 
oblast. Narodna f ron ta se je 
vedno bolj krčila. Končno so 
"Madja r i " zmagali, in ekspo-
nirani narodnjaki , med njimi 
nekaj duhovnikov, so morali 
bežati v š ta jersko Središče in 
odtod v Varaždin. 

Radi teh za Jugoslavijo ne-
povoljnih razmer je dr. M. 
Slavič, ki je že pred prevra-
tom prepotoval Prekmurje , da 
spozna razpoloženje z ozirom 
na jugoslovansko idejo, v prvi 
polovici novembra šel s propa-
gandnimi letaki za Prekmur je 
v Ljutomer, Ormož in Varaž-
din. V Varaždinu je bilo v 
pisarni odvetnika dr. Krizma-
na posvetovanje medjimurskih 
beguncev s t amkajšn j im Na-
rodnim svetom. Naslednji dan 
ie šla večja deputacija v Za-
greb pred Narodno veče, čigar 
predsestvo, Pavelič in Pribi-
ževič, je imelo sicer dobro vo-
ljo, pa ni moglo takrat za 
Medj imurje in Prekmur je ni-
česar storiti. Zato je mislil 
mariborski Narodni svet, ka-

ko bi general Majs ter Prek-
mur j e osvobodil s svojimi vo-
jaki in s prekmurskimi pro-
stovoljci, ki so pr ihajal i k nje-
mu, da mu v tem oziru poma-
gajo. 

Na Štefanovo, 26. decembra 
1918, je bil v Radgoni, v vo-
jaški jahalnici velik shod rad-
gonskih in okoliških Slovencev 
ter Prekmurcev, na katerem 
je govoril general Majster , u-
rednik 2ebot, dr. Slavič ter 
predsednik shoda, takratni di-
jak Jerič, zdaj dekan. Po tem 
shodu je bilo že vse določeno, 
kako bi general Maister vko-
rakal v Prekmurje . 

Medtem pa so Hrvati zase-
dli Medj imurje pod poveljst-
vom podpolkovnika Kvaterni-
ka. Dne 24. decembra 1918 
so se operacije začele. Glav-
na kolona podpolkovnika Per-
ka je prodirala iz Varaždina 
proti Cakovcu, središču Medji-
mur ja . S slovenske strani so 
vkorakale tri kolone: kolona 
stotnika Jurišiča z zagrebški-
mi dobrovoljci in večji del 
Slovencev, dal je kolona mor-
nar jev in kolona slavonskih 
Hrvatov. Prva je operirala 
proti Murskemu Sedišču, dru-
ga proti Štrigovi, t r e t j a proti 
Cakovcu. Dne 25. decembra je 
bilo Medj imur je zasedeno, u-
pravo je začasno prevzel pod-
polkovnik Perko, od civilistov 
pa je uspešno sodeloval čakov-
ski odvetnik dr. Novak. 

Nato je omenjeni stotnik 
Jurišič na lastno pest z malo 
četo prostovoljcev prekoračil 
Muro ter zasedel 28. decembra 
1^18 obmurski del Prekmur ja , 
Dol jnjo Lendavo, Beltince in 
Mursko Soboto. Med Juriši-
čevimi prostovoljci je bilo tu-
di več Slovencev, štajerskih in 
prekmurskih. Izmed prekmur-
skih prostovoljcev j e poročnik 
Godina zasedel rojstno vas Bi-
strico v črensovski župniji. Ge-
neral Maister pa je še potem 
tudi nekaj slovenskih častni-
kov odpustil, da so šli k Juri-
šiču v Prekmurje . 

Jurišič pa se je preslabo za 
varoval. Dne 15. j anua r j a 
1919 so ga presenetili Madja-
ri, ki so se ob 5. uri z j u t r a j 
pripeljal i z vlakom v Mursko 
Soboto. Njegova četa je bila 
razpršena. On sam je dobil 
strel v roko, njegov ad ju tan t 
dr. Dimovič in pet vojakov je 
padlo. Šest častnikov in civi-
lista Božidarja Severja, ki je 
organiziral Narodni svet za 
Prekmurje , so ujeli in mislili 
takoj ustreliti. Ko so bili že 
v vrsto postavljeni za ustrelje-
nje pri katoliški cerkvi v Mur-
ski Soboti, je v zadnjem hipu 
zapovedal madjarski povelj-
nik, da na j pridejo pred sodi-
šče na Madjarsko. Zato so jih 
in 20 vojakov odvedli v ogrske 
ječe. Josip Godina, stotnik 
Rakuša, nadporočnik Osterc in 
drugi so se z begom rešili in 
napravili dolgo nevarno pot iz 
P ink i fo v Gradec, Lipnico, 
Špil je in Maribor, kamor so 
prišli 11. f eb rua r j a 1919. Bo-
židar Sever pa se je rešil smrt-
ne obsodbe šele 30. ju l i ja iste-
ga leta. 

General Maister j e imel v 
naslednji dobi veliko opraviti 
na štajerski in koroški meji, 
za Prekmur je ni imel vojakov 
na razpolago. Tudr Hrvati se 
niso več brigali za Slovensko 
Krajino. Zato je ta preživela 
hudo dobo, preden je prišla 
pod okril je Jugoslavije. 

Domovina S l o v e n c e v med 
Muro in Rabo ni imela tako 
stalnega imena, kakor n pr. 
Štajerska, Koroška itd., ker ti 
Slovenci niso bili nikdar sami 
zase v kaki geografski celoti, 
ampak so spadali deloma pod 
žalsko, deloma pod železno žu-
panijo. Prvi njihov katoliški 
pisatelj Mikloš Kuzmič (umrl 
1804) jo imenuje "Slovensko 
okroglino." Štajerski slovst-
veniki so jo imenovali Prek-
mur je , ker je bilo že ustaljeno 
ime Medj imur je za pokrajino 
med Dravo in Muro. *Pr i šta-
jerskih obmejnih prebivaleih 

j e bilo od nekdaj znano ime 
P rekmur j e in Prekmurci. Mad-
jar i so ta kot, k j e r prebivajo 
Slovenci, i m e n o v a l i Totšag 
(Tot je Slovak, Slovenec, t . j . 
Slovenska Kra j ina ali Vend-
videk; t. j . Vendska ali Sloven-
ska kra j ina . Po razpadu mo-
narhi je so Madjar i za trenu-
tek govorili o tem, da bi ti 
Slovenci spadali v novo župa-
nijo "Mursko županijo," k je r 
bi Slovenci imeli trohico pra-
vic. Po odhodu Juršičeve po-
sadke so 14. j a n u a r j a 1919 ka-
toliški duhovniki z a h t e v a l i 
združitev vseh Slovencev med 
Muro in Rabo v eno deželo z 
imenom "Slovenska Kraj ina ." 
Novine so imele pod madjar -
sko vlado podnapis "list za vo-
grske Slovence." Pod Jugo-
slavijo je izdaja te l j Klekl ne-
ka j časa imel podnapis "list 
za prekmurske Slovence," po-
tem "glasilo prekmurskih Slo-
vencev," nato "glasilo Sloven-
ske Kraj ine." Sedaj , ob 25 
letnici s v o j e g a plodonosnega 
delovanja za Prekmurske Slo-
vence, pa se imenujejo "Novi-
ne Slovenske kraj ine." Ko go 
leta 1926' in 1927 Hrvati re-
klamirali "Prekomurje" zase, 
češ, da je to hrvatska pokra-
jina, in da Prekmurci govorfe 
hrvatski jezik, kakor je trdil 
dalmatinski žurnalist Joe Ma-
tošič, in se je ustanavljala 
stranka madjaronov pod vod-
stvom odvetnika dr. Nemethy-
ja, ki bi na j propagiral hrvat-
stvo in podpirala Radiča, so 
Prekmurci na velikih shodih v 
Murski Soboti in Črešnovcih, 
k je r je govoril dr. Korošec, 
poslanec K^ekl in dr., sklenili 
resolucijo, da so "Slovenci" in 
da s ponosom imenujejo svo-
jo domovino "Slovensko Kra-
jino." Pri teh državnozborskih 
volitvah leta 1927 Radič ni 
dobil n o b e n e g a mandata v 
P r e k m u r j u in Nemethyjeva 
s t ru j a je z njegovim odho-
dom na Ogfsko razpadla. Za-
to se je to slavilo kot zmaga 
slovenstva. Od tega časa se 
poleg g e o g r a f s k e g a imena 
"Prekmur je" rabi etnografsko 
ime "Slovenska Kraj ina ." 

P r e k m u r s k a n e o d visna 
stranka z imenom "Vjedin j tna 
Prekmorzska Sztranka" pa je 
leta 1923 svoje glasilo imeno-
vala "Morszka Kra j ina" ter s 
tem skušala uvesti ime "Mur-
ska Kraj ina." 

Avtonomiste "Slovenske Kra-
jine" je madjarska Karolyje-
va vlada seve s praznimi ob-
ljubami skušala pridobiti zase 
dočim so jih madjarski listi 
napadali kot "domovine izdaj-
nike." Koncem meseca marca 
je Ogrska postala boljševiška, 
in ž njo tudi Slovenska Kraj i -
na. Prekmurci so morali u-
stanavljat i po občinah direk-
torije. Viljem Tkalec, pred 
vojno učitelj in organist v 
Crensovcih, po vojni nadpo-
ročnik in poveljnik obmejne 
policije ob Muri, potem pa na-
mestnik civilnega komisarja in 
nazadnje civilni k o m i s a r v 
Murski Soboti, j e postal tudi 
boljševiški komisar v Murski 
Soboti. Pozneje pa se je spri 
s "centralnim sovjetom" v Bu-
dimpešti ter hotel ustanoviti, 
samostojno "Mursko republi-
ko." Boljševiška centrala v 
Budimpešti je poslala svoje 
teroriste v Prekmurje , k j e r so 
se vršili celo vojaški spopadi, | 
zlasti v okolici Murske Sobote. 
Tkalec je bil premagan, nje-
gove čete razpršene, t e r o r i s t i 
so zdaj kruto vladali v Prek-
mur ju , preganjal i zlasti du-
hovnike, ker so jih smatrali za 
pristaše Tkalčeve protirevolu-
cije. Večina, slovenskih duhov-
nikov je moralo bežati, župnik 
Klekl se je rešil le s tem, da 
se je preoblekel v poljskega 
delavca in se s čolnom pripe-
l jal čez Muro na Štajersko. 
Pod prvo boljševiško vlado so j 
ostali večinoma pre jšnj i urad- i 
niki in župani, četudi z naslo-
vom "diktatorjev." Pod tero-
ristično rdečo gardo pa so bi-
li uradniki tujci , večinoma ži-1 

d je, ki so kruto ravnali z ljud-
stvom in mu odvzemali po mi-
li volji priprego in živino. Za-
to si je v tem času ljudstvo 
želelo rešitve po Jugoslaviji . 

Jugoslovanska delegacija je 
ponovno silila na mirovni kon-
ferenci na to, da se Jugoslavi-
ji dovoli P rekmur je zasesti, da 
se naredi konec boljševiškim 
grozovitostim. Mirovna kon-
ferenca pa j e šele 1. avgusta 
1919, ko so bile prekmurske 
meje že določene, dala jugo-
slovanski vladi pooblastilo, da 
zasede Prekmurje . Dne 1. av-
gusta pa se je obenem zrušil 
ogrski boljševizem. Nastopale 
so "bele garde" protiboljševi-
kov. Viljem Tkalec je še zda j 
od nekod prišel v Prekmur je 
kot "beli gardist" ter še en-
krat poskusil svojo srečo. 

Dne 12. avgusta 1919 pa je 
pod vodstvom podpolkovnika 
Uzorinca v Prekmur je vkora-
kala jugoslovanska armada, ki 
je prišla od Radgone, Ljuto-
mera in Središča. Razpršila je 
brez večjih prask rdeče in be-
le gardiste. Viljema Tkalca je 
ujela. Ta pa je iz zapora v 
Dolnji Lendavi ušel. 

Medj imur je je z novim le-
tom 1919 upeljalo povsod hr-
vatsko šolstvo, sodstvo in up-
ravo, ki je bila posebnih raz-
mer v nekem oziru samostoj-
na. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

NOVOMASNIK—STARI OČE 
Dne 5. f eb rua r j a t. 1. je v 

Detroitu, Mich. pel novo mašo 
Rev. William E. Cummer, C. 
S. B., ki šteje že precej let in 
je tudi že več časa vdovec. 

Rev. Cummer je bil svoje-
* časno dekan zobozdravniškega 

oddelka na detroitski univerzi. 
Po smrti njegove žene je sto-
pil v neki samostan v Toron-
to, Ont., Kanada in ondi dovr-
šil bogoslovne študije. Nove 
maše se je udeležila njegova 
poročena hčer Mrs. Jose Cal-
billo in dve njeni mladi hčer-
ki. 

o 

Oče in sin 
" K a j pa počenja stari Mi-

hač?" 
"Že več let sedi v ječi." 
"In njegov sin?" 
"Ga pa od časa do časa ob-

išče za nekaj mesecev." 

i Razne prireditve Jed-
notinih društev 

30. aprila: Plesna veselica 
društva sv. Kristine št. 219, 
Euclid, O., v šolski dvorani sv. 
Kristine. 

4. junija: Piknik društva sv. 
Vida št. 25 Cleveland, O. na 
Pintar jevi fa rmi . 

25. junija: Letni piknik dru-
štva sv. Janeza Evang. št. 65, 
Milwaukee, Wis. v Sagadino-
vem parku. 

3. in 4. julija: Proslava 
25 letnice društva sv. Jeroni-
ma št. 153, Canonsburg, Pa. 

Ostala društva, ki imajo to 
sezono tudi kakšno prireditev, 
na programu, n a j nam izvolijo 
to naznaniti.—Uredništvo. 

društva sv. Genovefe št. 108, 
Joliet, 111. zvečer ob osmih v 
Slovenia dvorani. 

2. aprila (Cvetna nedelja): 
Seja zastopnikov vseh društev 
naše Jednote iz Greater Cleve-
landa v Knausovi dvorani ob 
3. popoldne. 

9. aprila: Velikonočna ples-
na veselica boosterjev društva 
sv. Jeronima št. 153, Canons-
burg, Pa. v društveni dvorani. 

9. aprila (Velikonočna nede-
lja): Plesna veselica društva 
Mari je sv. Rožnega Venca št. 
131, Aurora, Minn, v Slovenski 
društveni dvorani. 

15. aprila: P l e s n a zabava 
društva sv. Patr ika št. 250, 
Girard, O., v korist cerkve sv. 
Rozalije. 

15. aprila: Oranžna plesna 
veselica društva sv. Helene št. 
193, Cleveland, O. v Slov. Do-
mu na Holmes Ave. 

15. in 16. aprila: Duck Pin 
kegljaška tekma KSKJ. East-
ern Penna. kegljaške Zveze v 
Ambridge, Pa. 

16. aprila (Bela nedelja): 
Card party društva sv. Cirila^ 
in Metoda šfe. 8, Joliet, 111., v 
farni dvorani ob 2:30 popol-
dne. 

22. aprila: Plesna veselica 
St. Vitus Booster kluba št. 25 
Cleveland, O. v Slov. Nar. Do- , D / u ^ v u sv. Lovrenca š l 63, Cleve-

' . . land. O., za Vencel Telatko, cert. st. 
mu na St. Clair Ave. 

22. in 23. aprila: Kegljaška 
tekma Midwest KSKJ. keglja-
ške Zveze v Jolietu, 111. 

23. aprila: Plesna zabava K. 
S. K. J . Softball igralcev v 
dvorani društva sv. Jeronima 
v Strabane, Pa. 

23. aprila: Plesna veselica j zaporedna ¿t. 155 
društva sv. Ane št. 105, New j o h n K m e t c e r t š t ,2**39, ¿ian dru-
York City, N. Y. 

28., 29. in 30. aprila: Keg-
ljaška tekma Zveze Ohijskih 
KSKJ. kegljačev v Lorain, O. 

IZPLAČANA IZREDNA PODPORA 
Zaporedna št. 13 

Društvu Marije Pomagaj št. 176, De-
troit, Mich., za Louis Srebernak, cert. 
št. 7477, izplačalo $50.00. 

14 
Društvu Vitezi in Came Baraga ¿t. 

237, Milwaukee, Wis., za George Kotze, 
cert. št. 28971, izplsčs lo $85.00. 

15 
Društvu Marije Pomagaj št. 190, 

Denver, Colo., za Mary Puzel, cert. ¿t. 
11669, izplačalo $15.00. 

16 
Društvu sv. Štefana št. 1, Chicago, 

111., za John Kosmach, cert. št. 2698, 
izplačalo $15.00. 

17 
Društvu sv. Lovrenca št. 63, Cleve-

land, O., za Frank Glavic, cert. št. 
22915, izplačalo $15.00. 

18 

D4734, izplačalo $15.00. 
19 

Društvu sv. Mihaela št. 163, Pitts-
burgh, ja., za Ivan Fabac, cert. št. 
26603, izplačalo $75.00. 

20 
Društvu Matere Božje $injske št. 

235, Portland, Ore., za Mike Lasich, 
cert. št. C1007, izplačalo $50.00. 

IZPLAČANA STAROSTNA PODPORA 

štva sv. Janeza Evangelista št. 65, 
Milwaukee, Wis., izplačalo starostne 
pod;>ore v znesku $444.22. 

Josip Zalar, 
glavni tajnik. 

Naznanilo o operiranih in poškodovanih 

16. m area: Card par ty dru-
štva Marije Pomagaj št. 78, 
Chicago, 111. zvečer v cerkveni 
dvorani. 

19. m area: Neke vrste "par-
ty" društva Marije Sedem Ža-
losti št. 81, Pittsburgh, Pa. v 
cerkveni dvorani. 

19. marca: 5. obletnica dru-
štva sv. Jožefa št. 249. De-
troit, Mich. 

30. marca. — Card party 

N 

Ime 

(J 

c -o M ^ u — 
ä f 

O - S 
1938 
479 * Mary Usnik 
1939 

28 George Balkovetz 
29 Jos. May berry 
3 0 , Frances Koler 
31 John Debevec 
32 Mary Azman 
33 Julia Schiffler 
34 Helen Ivanich 
35 William Culig 
36 : John Maizel 
37 j Frank Muhich 
38 Helen Umek 
39 Anna Plut 
40 Ed. Miroslavich 
41 Mary Frketic 
42 Frank Fajfar 
43 Matilda Fabian 
44 i Anna Toth 
45 Josephine Pike 
46 ! Johanna Svete 
47 ; Frances Kirn 
48 Frederick Pahula 
49 Frank Planinc 
5 0 ! John Umek 
51 Martin Pintar 
52 Anton Hren 
53 ! Mary Habrle 
54 | Frances Vinski 
55! Joseph Kocjancich 
56j Anna Marelo 
57 j Catherine Budic 
58 i Elsie Belcjan 

•O 

Mesto 

17273 25. okt. 1938 $100.00 217 Salida, Colo. 

24130 14. dec. 1938 50.00 14 
16331, 30. nov. 1938 100.00 56 

D2111 5. jan. 1939 100.00 56 
33514 6. jan. 1939 100.00 59 

5115 3. jan. 19391 100.00 108 
18209 3. feb. 1939 100.00 l 
5801 25. jan. 1939 100.00 2 

C2940 22. jan. 1939 100.00 7 
28501 3. feb. 1939 100.00 25 
C2419 14. jan. 1939 100.00 29 

F101 j 7. jan. 1939 100.00 32 
6282 22. jan. 1939 100.00 55 

34049 25. jan. 1939 75.00 59 
11741110. jan. 1939 50.00 9* 
C875 10. jan. 1939 100.00 98 

C1776 16. jan. 1939 100.00 104 
15334 31. jan. 1939 100.00 134 

| 17807 21. jan. 1939 100.00 162 
j 11343 17. jan. 1939 100.00 162 
32983 23. jan. 1939 100.00 173 
31004 30. jan. 1939 100.,XV 4 
18574 II. jan. 1939 50.00 25 
F268 27. jan. 19.39 200.00 32 

3141125 . jan. 1939 100.00 84 
| 4975117. jan. 1939 25.00 103 
D2716 9. feb. 1939 100.00 127 

2006 6. jan. 1939 100.00 128 
D1479 26. jan. 1939 100.00 131 
11142 23. jan. 1939 100.00 H S 
6173) 6. feb. 1939, 100.00 162 

D3836 3. feb. 1939 100.00 193 

Naznanilo o umrlih 
Odrasli oddelek 

Butte, Mont. 
Leadville, Colo. 
Leadville, Colo. 
Eveleth, Minn. 
Joliet, III. 
Chicago, III. 
Joliet, III. 
Pueblo, Colo. 
Cleveland, O. 
Joliet. III. 
Enumclaw, Wash. 
Crested Butte, Colo. 
Eveleth, Minn. 
Mount Olive, 111. 
Rockdale, 111. 
Pueblo, Colo. 
Indianapolis, Ind. 
Cleveland, O. 
Cleveland, O. 
Milwaukee, Wis. 
Tower, Minn. 
Cleveland, O. 
Enumclaw, Wash. 
Trimountain, Mich. 
Milwaukee, Wis. 
Waukegan, 111. 
Etna. Pa. 
Aurora. Minn. 
Bridgeport, Conn. 
Cleveland, O. 
Cleveland, O. 

N 

Ime 

2 > 
c r 
2 B 
C/5 m 

Vzrok smrti 

•u 

Mesto 

18 Mary Črne 
19 August Markioli 
20 Anton Lever 
21 F. Bovitz (Bavec) 
22 j Mary Glavic 
23 Helen Ivanich 
24 Peter Verhovnik 
25 Frank Ostir 
26 Mary Gergovic 
27 Louis J. Grahek 
28 i John Podobnik 
29 Mary Kuznik 
30 John Gazvoda 
31 Helen Bsn 
32 M. G. Krakar 
33 Wm. Jarkovich 
34 Math Vertnik 
35 Mary Russ 
36 : Louis Verbic 
37 Geo. Nemanich 
38 i Anton Fedo 
3 9 l J o F n Anzlovar 
40 ! Mary Podlogar 
41 Joseph Perko 
42 Margaret Sunich 
43 Marko Vinski 
44 i Mary Perme 
45 ! Matthew Svall 
46 i Cath. Kerklec 
47 Mildred Yamnick 

496 I Albert Gerger 
497 ! Rose M. Sullivan 

14066 
D2223 
20534 I 

3061 
8807 
5801 
1729 
9391 
2895 

D4120 
1945 
5894 
6478 

15493 
3953 

D4407 i 
19728 i 
3601 

109831 
1894 ! 

21994 
12762 ; 
7804 ! 

7002! 
1188 T 

10936 
12632 

18801 
4966 i 

D2932 j 

27727 I 
30968 i 

$1,000.001 
250.00, 

1,000.00 j 
1,000.00 , 

250.001 
1,000.00 i 
l ,000.00j 
1,000.00 j 

500.001 
500.00 j 

1,000.00 
1,000.00 
1,000.001 
1,000.00 
1,000.00 

500.00 
1,000.00 

500.001 
1,000.00 
1,000.00 ! 
1,000.00 
1,000.00 
1,000.001 
1,000.001 

500.001 
1,000.001 

250.00 
1,000.00 I 

500.00 i 
1,000.00 ; 

58.001 
34.00! 

20. 
29. 

1. 
18. 
2. 

28. 
18. 
4. 
1. 

28. 
13. 
10. 
8. 

10. 
4. 
1. 
2. 
4. 

18. 
19. 
19. 
14. 
12. 
18. 
14. 
11. 
13. 
20. 
26. 
22. 

jan. 1939 
jan. 1939 
feb. 1939 
jan. 1939 
jan. 1939 
jan. 1939 
jan. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
jan. 1939 
jan. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
feb. 1939 
Mladinski 

49 Srčna bolezen 
53 j Coronary Thrombosis 
42 j Bolezen na možganih 
70 Zastrupljenje krvi 
65 Operacija na golši 
55 j Srčna bolezen 
77 j Izkrvavitev možgan 
60 Rak 
60 Srčna bolezen 
17 . Srčna bolezen 
66 Srčna bolezen 
52 Pljučnica 
68 j Vsled odrezanja desne noge 
29 I Srčna bolezen 
5 | Rak na želodcu 
17 Srčna in pljučna bolezen 
53 Samomor 
57 i Coronary Thrombosis 
65 ! Srčna in obistna bolezen 
64 Coronary Thrombosis 
^8 Pljučnica 
71 Zastrupljenje krvi 
52 Apopleksija 
72 Coronary Occlusion 
66 Rak na žolču 
49 Tvor na jetrih 
61 Rak na žolču 
75 Pljučnica 
44 Srčna bolezen 
18 j Vnetje slepiča 

oddelek 

1 191 Cleveland, O. 
I 214 Cleveland. O. 

98 | Rockdale, III. 
j 221 Greaney, Minn. 
, 162 Cleveland, O. 
| 2 Joliet. 111. 

32 Enumclaw, Wash. 
29 Joliet, 111. 
75 | La Salle, 111. 

112 Ely, Minn. 
14 Butte, Mont. 

150 Cleveland, O. 
176 c Detroit, Mich. 
225 South Chicago, 111. 

16 Virginia, Minn. 
44 South Chicago, 111. 
72 Ely, Minn. 

162 Cleveland, O. 
98 Rockdale, III. 

4 Tower, Minn. 
29 Joliet, 111. 
57 Brooklyn, N. Y. 

165 West Allis, Wis. 
74 Springfield, 111. 
30 Calumet, Mich. 

163 Pittsburgh, Pa. 
169 Cleveland. O. 
41 Pittsburgh, Pa. 

145 Beaver Falls, Pa. 
56 Leadville, Colo. " 

13. feb. 1939 
26. jan. 1939 

4 I Pljučnica 
1 i Pljučnica 

15 Pittsburgh, Pa. 
j 242 | W . Bridgewater, Pa. 



• innnim>*iitiiiniattiiii*ni|fci><*i*>iitif a> > 

L S. L 
« t t i i m i n u i i i i » ! l i i n â i t f f ê â * U l l i l l H H i H I I I 

Ustanovljena T Jolle tu, HI., dne 2. aprila. 180«. Inkorporlrana • Jolietu. 
drtavl t ihu^^ d m ^ januarja, UM. 

GLAVNI URAD: 60« N. CHICAGO S T , JOLTET, ILL. 
Telefon v glavnem uradu: Jollet 21048; stanovanje gL tajnika: 8448 

Sotventnoet: 118.71% 
Cd ustanovitve do 31. Jan. 1939 snaža skupno izplačana podpora $6,999,574 

_ _ G L A V N I O D B O R N I K I 
Častni predsednik: FRANK OPEKA, North Chicago, HL 
Glavni predsednik: JOHN OKRM, 817 B u t "O" St., Pueblo, Colo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZEFRAN. 2723 W. 15th S t , Chicago, ni . 
DrugI podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, 4715 Hatfield S t . Plttsb'gh, Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN, 198—22nd S t . N. W , Barberton. O 
Peta podpredsednica: JOHANA MOHÄR, H88 Dillingham Are.. Sheboygan. 

Wisconsin. 
Šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH, 4A7S Pearl S t , Denver, Cola 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 508 N. Chicago, S t , Jollet, Hl. 
Pomožni tajnik: LOUIS ŽELEZNIKAR, 508 N. Chicago S t . "Sollet, HL 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA, 508 N. Chicago S t , Joliet, m . 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA, 418 N. Chicago 8t„ Jollet, EU. 
Vrhovni zdravnik: DR. M P. OMAN, 8411 S t Clair Ave.. Cleveland. O. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 718 Jones S t , Bveleth, 
I. nadaornica: MARY E. POLÜTNIK, 1711 E. 30th S t , Lorain, O. 
n. nadzornik: PRANK LOKAR, 4517 Coleridge St, Flttaburgh, Pa. 
HI. nadzornik: JOHN PEZDIRTZ, 778 K. 158th St., Cleveland. O. 
IV nadzori^ica: MART HOCHEVAR, 21241 Miller Ave, Cleveland] O. 

F I N A N Č N I O D B O R . 
FRANK J. GOSPODARIC, 300 Ruby St., Joliet, 111. 
MARTIN SHUKLE, 811 Avenue A, Eveleth, VHnn', 
RUDOLPH G. RUD MAN. 400 Burlington Rd.. Wllkinsburg. P a • 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DEC MAN, 1102 Jancey St., Pittsburgh. Pa. 4 

AGNES GORIŠEK, 5336 Butler St., Pittsburgh, Pa. 
JOSEPH RUSS, 1101 E. 6th St., Pueblo, Colo. 
JOHN OBLAK. 215 W. Walker St., Milwaukee, Wis. 
WILLIAM F. KOMPARE, 9206 Commercial Ave, So. Chicago, 111. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave, Cleveland. O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave, North Chicago, HI. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo rv-
plavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 508 N. Chicago S t , Joliet, HL; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO EL S. 
K. JEDNOTE. 6117 S t Clair Ave, Cleveland, Ohio. 

IZ URADA DUHOVNEGA VODJE K. S. K. 
JEDNOTE 

Dragi mi sobratje: 
Ker mi je zadnja konvencija poverila dolžnost voditi ver-

ske zadeve Jednote, bi rad opomnil člatie(ice) na člen 12, od-
stavek F, številka 4, ki se glasi takole: "Če posamezen član 
kateregakoli društva zanemari izvršenje svoje velikonočne dol-
žnosti, duhovni vodja o tem obvesti predsednika in tajnika do-
tičnega društva in zaeno vloži obtožnico napram temu članu; 
dolžnost uradnikov dotičnega podrejenega društva je potem 
postopati po določbah, označenih v členu devetnajstem teh 
pravil, da se tega člana pozove k zaslišanju in se ga primerno 
kaznuje, ako je spoznan krivim." 

Številka 9 istega člena nalaga dolžnost na tajnika društva 
opozoriti svoje članstvo na izvrševanje velikonočnih dolžnosti 
in če tega ne storijo more take člane(ice) suspendovati po 
predpisu pravil. 

Člen 19, odstavek A, številka 1, se pa takole glasi: "Člana 
se lahko izloči iz Jednote, če se ga spozna krivim v dejanju ali 
opustitvi sledečih določb: Ako ne izvrši svoje velikonočne dol-
žnosti, to je, da ne prejme sv. obhajila v dobi od prve postne 
nt del je do nedelje sv. Trojice 

Mi moramo zahtevati izpolnjevanje teh dolžnosti, drugače 
ime "Katoliška Jednota" nima pomena. Nobeno posebno bre-
me nam ni zaradi tega naloženo, ker ta pravila zahtevajo le to 
kar mati sv. Cerkev pričakuje od vsakega svojega otroka. Tu-
di se nobenemu krivica ne dela zaradi teh dolžnosti ker je 
vsak član ob sprejemu v Jednoto pod prisego potrdil, da je 
praktičen katoličan in da bo živel po postavah svete Cerkve. 

Kakor v prejšnih letih, tako tudi zdaj naj se dokaže po-
tom spovednega listka, da je član(ica) svojo velikonočno dolž-
nost opravil. V slučajih, kjer se ne more dati tega dokaza po-
tom spovednega listka je bilo sklenjeno na zadnji konvenciji 
da naj se sprejme zapriseženo izjavo člana(ice), da je opravil 
(a) svojo versko dolžnost, in če tega ni mogel storiti, da naj 
se sprejme njegova prisežena obljuba, da bo to storil ob go-
tovem času. Forme za to izjavo se dobijo pri društvenih taj-
nikih. 

Resno prosim vse članstvo naše Jednote naj izpolnijo svo-
jo velikonočno dolžnost pred ali pa na praznik sv. Trojice, 4. 
junija. Katoličanstvo naše Jednote je krona in slava naše or-
ganizacije, to je naše ločilno znamenje. Brez tega nismo nič 
bol jši nego druge sekularne bratske Jednote. Prava K. S. K. J. 
mora pomeniti le: Katoliška K. S. K. J. 

• Z bratskim pozdravom, 
REV. M. J. BUTALA, duhovni vodja KSKJ. 

44,025.00 
96,302.50 
22,538.94 

1,000.30 
2,043.47 

Permanent disability claims........... 
Sick and accident claims...^.—« 
Qld age benefits. — « 
Surrender values .......... 
Other benefits—Special benefits -

Total benefits paid.......— ; $ 346,950.27 
Compensation of managers and others not paid by commission for 

services in obtaining new benefit protection 0,002 50 
Medical examinera' feea $1,306.00, inapection of risks $2,075.75.... 3,383.75 
Salaries of home office employees (No. 12) 12,314.00 
Salaries and all other compenaation of officera, truateea and 

committees .. 
Traveling and other expenses of officers, trustees and committees 

14,849.00 
4,340.50 

380.00 Insurance department fees and expenses.... 
Rent, including $2,400.00 for Association's occupancy of its own 

buildings . ! _ . 2,400.00 
General office maintenance and expense 5,313.15 
Advertising, printing and stationery, postage, expreas, telegraph 

and telephone « 8,013.10 
Official publication .. I?»***'00 

Expenses of Supreme Lodge meeting 33,777.61 
Legal expense -
Furniture and fixturea « —• 
Taxes, repairs and other expenses on real estate 15,888.83 
Athletics 3,277.49 
Certificate loans in default 4,649.76 
Reserve transferred to Adult Department 50 91 
Reserve paid to members transferred to Adult Department 4,476.52 
Premium on Surety Bonds - 1.853.74 
Loss on sale or maturity of ledger assets - 8,509.14 
Decrease in book value of ledger assets « 6,406.23 

Total disbursements - $ 504,111.61 

Balance $4,316,945.31 

LEDGER ASSETS 
Book value of real estate $ 276,221.20 
Mortgage loans on real estate 565,815.15 
Liens, loans or other credits on certificates of members 98,108.87 
Book value of bonds - * * 3,283,524.93 
Cash in office and banks .. 92,975.10 
Personal note secured for non-payment of rent 300.00 

Total ledger assets $4,316,945.31 

NON-LEDGER ASSETS 
Interest and rents due and accrued $ 59,051.52 
Payments actually collected by Subordinate Lodges not yet turned 

over to Supreme Lodge 23,913.60 
Official Organ (cash $342.69) $ 1,077.61 
Fixtures, furniture and supplies 7,191.80— 8,269.41 

Gross assets $4,408,179.84 

DEDUCT ASSETS NOT ADMITTED 
Deposits in suspended banks, less $1,434.47 estimated^ 
amount recoverable $ 12,910.28 
Book value of bonds over Amortized or Investment 

value 291,767.59 
Interest due and accrued on mortgage loans 8,624.33 
Personal note 300.00 
Official Organ—paper 734.92 
Investment disallowed (Special Assessment Bonds).. 128,937.77 
Fixtures, furniture and supplies 7,191.80— 450,466.69 

Total admitted assets $3,957,713.15 

LIABILITIES, RESERVES AND UNASSIGNED FUNDS 
Death claims due, adjusted not yet due $ 10,500.00 
Death claims resisted 250.00 
Death claims incurred in the current year, not re-

ported until the following year 1,000.00 

Total death claims $ 
Permanent disability claims due, adjusted not yet due$ 2,750.00 

Total permanent disability claims - S 
Sick and accident claims due, adjusted rot yet due $ 24.00 
Sick and accident claims incurred in the current year, 

not reported until the following year 3,557.16 

11,750.00 

2,750.00 

Total sick and accident claims - $ 3,581.16 

Total unpaid claims $ 18,081.16 
Salaries, rents, expenses, commissions, etc., due or accrued 2,009.66 
Estimated amount due or accrued for ta:;es 3,137.92 
Advance payments or premiums .'. 39.45 
Reserve credits to members transferred to Adult Department 377.14 
Reserve liabilities /equired to cover contractual obligations 3,251,705.93 
Total Liabilities 3,275,351.26 
Unassigned Funds 682,361.89 

Total to balance with Admitted Assets $3,957,713.15 

ANNUAL S T A T E M E N T 
For the Year Ending Dec. 31, 1938 

Grand Carniolian Slovenian Catholic Union 
of U. S. A. 

Located at 508 North Chicago Street, Joliet, 111. 
<T* 

Balance from previous year $4,089,193.10 

INCOME 
Payments received from members during first 12 months of benefit 

protection of which all or a part is used for expense $ 24,876.97, 
All other payments or premiums received from members...« 541,851.32 
Medical examiners' fees 12.25 
Certificates 368.75 

Total received from members $ 567,109.29 
Deduct payments returned to applicants and members 1,496.01 

Net amount received from members $ 565,613.28 
Interest, dividends and rents 161,558.28 
Lodge supplies 3.00 
Commissions on real estate loans ijw-au 
Transfer from Juvenile Branch 50-91 
Profit on sale or maturity of ledger assets 3,246.93 
Increase in book value of ledger assets 1,226.92 

T o t a l $ 731,863.82 

Sum ..$4,821,056.92 

DISBURSEMENTS * 
Death claims - 5 180,350.06 

EXHIBIT OF CERTIFICATES 
TOTAL BUSINESS OF THE YEAR 

Number 
Benefit certificates in force Dec. 31 of previous year, as 

per last statement 35,574 
Benefit certificates written and renewed during the year 1,295 
Benefit certificates increased during the year 

Totals .. 36,869 
Deduct terminated, decreased or transferred during the 

year 1,691 

Amount 

$23,454,458.50 
506,882.00 
343,176.00 

$24,304,516.50 

1,003,069.50 

Total benefit certificates in force Dcc. 31 of current 
year t 35,178 

BUSINESS IN ILLINOIS DURING YEAR 
t Number 

Benefit certificates in force Dec. 31 of previous year, as 
per last statement 8,147 

Benefit certificates written and renewed during the year 292 
Benefit certificates received by transfer during the year 5 
Benefit certificates increased during the year 

$23,301,447.00 

Amount 

$ 5,603,151.00 
119,205.00 

2.500.00 
79,540.50 

Totals 8,444 
Deduct terminated, decreased or transferred during the 

year 357 

$ 5,804,396.50 

209,472.00 

Total benefit certificates in force Dcc. 31 of current 
year 8,087 

RECEIVED DURING THE YEAR FROM MEMBERS 
IN ILLINOIS 

Mortuary $75,031.41; Reserve, None; 
Disability, $12,435.32; All other, $10,865.35; 
Expense, $17,474.95; Total, $115,807.03 

EXHIBIT OF DEATH CLAIMS 
TOTAL CLAIMS 

Number 
Claims unpaid Dec.'31 of previous year, as per last 

statement 11 
Claims reported during the year 233 

$ 5,594,924.50 

Amount 

$ 8,250.00 
183,667*50 

Balance 

year 

244 $ 191,917.50 
231 180,350.06 

13 $ 11,567.44 

817.44 

Claims unpaid Dec. 31 of current year 

ILLINOIS CLAIMS 
Number 

Claims unpaid Dec. 31 of previous year, as per last 
statement 2 

Claims reported during the year 55 

13 $ 10,750.00 

Amount 

1,000.00 
46,170.00 

Totals 
Claims paid during the year. 

Balance 

Claims unpaid Dec. 31 of current year. 

57 S 47,170.00 
53 43,670.00 

4 $ 3,500.00 

4 $ 3,500.00 

EXHIBIT OF PERMANENT DISABILITY CLAIMS 
TOTAI, CLAIMS ^ ^ 

* . , _ . Number Amount 
Claims unpaid Dec. 31 of previous year, aa per last 

statement jg $ 2 150 00 
Claims reported daring the year Z . J 'ZZZZZZ" 573 5^85o!oo 

Totals 
Claims paid during the yaar...ZZZZZZZZZZZZZZZ'ZZZ 

Balance 

592 $ 55,000.00 
473 44,625.00 

119 $ 10,375.00 
93 7,625.00 

Claims unpaid Dec. 31 of current year 26 $ 2,750.00 

ILLINOIS CLAIMS 
t J / Number Amount 

Claims unpaid Dec. 31 of previous year, as per last 
statement . 5 $ 850.00 

Claims reported during the year 133 12,025.00 

Totals .' 
Claims paid during the year 

Claim unpaid Dec. 31 of current year. 

138 $ 12,875.00 
.. 110 

-
10,675.00 

28 $ 2,200.00 
22 1,650.00 

6 $ 550.00 

EXHIBIT OF SICK AND ACCIDENT CLAIMS 
TOTAL CLAIMS 

Number Amount 
Claims unpaid Dec. 31 of previous year, as per last 

statement 1 $ 24.00 
Claims reported during the year 4,057 97,297.32 

Totals 4,058 $ 97,321.32 
Claims paid during the year 4,019 96,392.50 
Claims rejected during the year 38 904.82 

Claims unpaid Dec. 31 of current year 1 $ 

ILLINOIS CLAIMS 
• Number 

Claims unpaid Dec. 31 of previous year, as per last 
statement 0 

Claims reported during the year 501 $ 

24.00 

Amount 

00.00 
11,074.67 

Totals v 501 
Claims paid during the year 491 
Claims rejected during the year 10 

11,074.67 
10,976.67 

98.00 

Claims unpaid Dec. 31 of current year. 0 

EXHIBIT OF OLD AGE AND OTHER CLAIMS 
TOTAL CLAIMS 

Number 
Claims unpaid Dec. 31 of previous year, as per last 

statement 0 
Claims reported during the year 1,191 $ 

00.00 

Amount 

00.00 
25,657.71 

Balance 
Claims rejected during the year. 

Claims unpaid Dec. 31 of current year. 

ILLINOIS CLAIMS 

statement 
Claims reported during the year. 

Balance 
Claims rejected during the year. 

$ 25,657.71 
1,186 25,582.71 

5 $ 75.00 
5 75.00 

0 00.00 

Number 
t 

Amount 

0 00.00 
327 $ 5,957.43' 

327 $ 5,957.43 
326 5,942.43 

1 S . 15.00 
1 . 15.00 

Claims unpaid Dec. 31 of current year. 0 00.00 

SCHEDULE D. SUMMARY 
Bonds and Stocks Owned by the Association 

Bonds Book Value Par Value Market Value 
Government (fully guaranteed) $ 244,739.20 $ 243,750.00 $ 263,055.00 
States, Territories and Possessions 355,239.54 346,479.14 332,552.35 
Political subdivisions of states, terri-

tories and possessions 2,207,743.69 2,115,908.71 1,902,616.52 
Railroad 9,950.00 10,000.00 9,900.00 
Public utilities 465,852.50 477,000.00 442,410.00 

Total bonds $3,283,524.93 $3,193,137.85 $2,950,533.87 

Joseph Zalar, Supreme Secretary. 

Grand Carniolian Slovenian Catholic Union 
of the U. S. A. 

Valuation as of Dec. 31, 1938 
ADULT DEPARTMENT 

American Experience 3Vj % Basis 
Insurance in Required 

Force Dec. 31, 1938 Reserve 
Number Amount Accumulation 

Plan CC—Twenty Payment Life 306 $ 214,750 »None 
Plan DD—Ordinary Life 589 349,500 *None 
Plan EE—Endowment at Seventy 8 4,/50 
Plan FF—Twenty-Year Endowment 50 38,500 $ 349.74 
Plan GG—Endowment at Sixty 8 5,750 .0/ 

Total American Axperience 3'/i7c business.. 961 $ 613,250 $ 349.81 

American Experience 4% Basis 
Class C-Twenty Payment Life 2.602 $ 2,096,720 $ ¡6J.265.24 
Class D—Ordinary Life 3,873 2,713,750 17 ,467.02 
Class E—Endowment at Seventy 70 42,000 .4» 
Class F—Twenty-Year Retirement Income. 243 172,250 m,»411.1/ 
Class G—Retirement'Income at Sixty 26 20,500 88/.V7 

Total American Experience 4% Business 6,814 $ 5,045,220 $ 352,402.69 

National Fraternal Congress 4% Basis 
Class A-Ordinary Life 4,485 $ 3,955,013 $1,528,795.91 
class B - o I S a i y Life 12,799 10,558,750 1,318,164.32 

N. F. C. 4% Business 17,284 $14,513,763 $2,846,960.23 Total | M j B j B B 

Total Adult Business -25,059 $20,172,233 *3,199,712.73 
•Issues on Illinois Standard. 

VALUATION EXHIBIT DEC. 31, 1938 
Assets 

Admitted Assets less $6,970.52 Expense, $34,143.55 Sick Benefit, 
$2,820.82 Disability and $179,675.78 Juvenile Fund Assets $3,734,102.48 

Liabilities 
Reauired Reserve on outstanding certificates 3,199,712.73 
Accrued Liabilities less $2,009.66 Expense $3,581.16 Sick Benefit, 

$2,750.00 Disability and $379.93 Juvenile Fund Liabilities 14,924.58 

Total $3,214,637.31 

Surplus Dec. 31, 1938 519,465.17 

Assets to Liabilities 116.16% 

JUVENILE DEPARTMENT 
Standard Industrial 4% Basis 

Class A - T e r m to Sixteen 9,037 $ 2,729,306 $ 42,268.17 
Class B—Term to Sixteen 1.32« 578,700 8,525.02 

Total Standard Industrial 4% Business 10,366 S 3,308,006 $ 50,793.19 

American Experience 4% Basis 
Class F Twenty-Year Endowment 

Total American Experience 4% Business.... 64 S 
(Continued on page 6.) 

64 $ 7,375 $ 1,200.01 

7,375 $ 1,200.01 

Pral veliki deli v Sloven-
ski krajini 4 

Gradbeno ministrstvo je ob-
vestilo vodno zadrugo v Dole-
n j i Lendavi, da j6 odobrilo 
znesek 6,373,384 din za razna 
izboljševalna in ureditvena de-
la na njenem ^področju. Pode-
ljena vsota se je zbrala tako-
le: iz notranjega štirimilijard-
nega posojila tri milijoni, iz 
izboljševalnega sklada en mi-
lijon, a 1,373,384 dinarjev pa 
mora pokriti dravska banovina 
sama. Po določilih tega odlo-
ka se bodo določena dela izpe-
l ja la v treh oddelkih. N a j p r e j 
se bodo dokončala dela pri u-
reditvi potoka Lendave za pro-
računsko vsoto 1,250,000 din, 
nato popravilo potoka Črne za 
150,000 din, popravilo zaščit-
nega nasipa ob Muri pri vasi 
Benica za 200,000 din. Tehnič-
ne predpriprave za ta dela so 
skoraj gotove in se bodo dela 
začela že aprila. 

V drugi del spadajo potoka 
Kobilje za 750,000 din, uredi-
tev Lendave za 800,000 din 
ter nujna izboljševalna dela v 
Bogojini in Ivanjcih kakor tu-
di nadaljevanje ureditve reke 
Kobilje za 250,000 din. 

V t re t jem delu bo izvršena 
ureditev Lendave od Nedelj ice 
do okrajne meje za 300,000 di-
narjev. Potem očiščenje in po-
pravilo Radmožanskega preko-
pa za 150,000 din, ureditev sta-
re Lendave za 100,000 din ter 
150,000 din za napravo novega 
napajališča za živino. 

Poleg navedenih se bodo za-
čela še sledeča dela: ureditev 
potoka Bukovica za 100,000 di-
narjev, zgraditev zašči t n e g a 
nasipa ob Muri pri Petešovcih, 
Kotu, Gaber ju in Hotizah za 
vsoto 400,000 din, ureditev pre-
kopa pri Ti lovcih in Strehovcu 
za 75,000 din, ureditev potoka 
Bugojina za 50,000 din. Konč-
no še 150 tisoč din za umetno 
namakanje polja pri Turni-
šču, 100,000 din za nabavo po-
trebnega orodja ter 248,648 
din za izgotovitev potrebnih 
načrtov. 

Ta obsežni načrt za javna 
dela bo dal tisočem slovensko-
krajinskih delavcev dela in za-
služka. Odpravljene pa bodo 
nevšečnosti, ki so prebivalcem 
Slovenske kraj ine ob vsaki o-
bilici padavin in naraščanju 
rek povzročale v e l i k a n s k o 
stvarno škodo. 

o 

VSTOPNINA ZA NEWYOR-
ŠKO RAZSTAVO 

Vstopnina na svetovno raz-
stavo v New Yorku, ki se ot-
vori 30. aprila t. 1. bo za od-
rasle 75 centov, za otroke do 
14. leta pa 25 centov. 

Enkrat na teden pa bodo o-
troci pripuščeni proti vstopni-
ni 10 centov. 

Poleg tega pa bodo tudi iz-
dane vstopnice za večkratni 
obi§k in so se že pričele pro-
daja t i 24. februar ja . Te vstop-
nice pa so razdeljene v sedem 
vrs t : 

1. Knjižica s petimi vstop-
nicami $3.75. 

2. Vstopnica za ves čas raz-
stave $15.00. 

3. Knjižica z 20 vstopnica-
mi $7.50. 

4. Vstopnica za ves čas raz-
stave za otroke do 14. leta $5. 

5. Vstopnica za 20 obiskov 
za šolarje $2.00. 

6. Za učitelje in dijake vi-
šjih šol vstopnica za ves Čas 
razstave $7.50. 

7. Knjižica z 20 vstopnicami 
za učitelje in dijake višjih šol 
$5.00. 

Knjižice in vstopnice za več 
cbiskov morajo biti kupljene 
pred otvoritvijo razstave 30. 
aprila letošnjega leta. 

o 

Newyorški policijski psi. — 
Newyorška policija se lahko 
ponaša z najbol j številnimi in 
najbol j dresiranimi psi. Njih 
povprečna teža znaša od 65 
do 95 funtov; vsak pes použi-
je na dan po 4 funte kuhanega 
mesa pomešanega z rižem. 



(Cont inued f rom page five) 

Total Juvenile Business... 10,430 $ 3,315,381 $ 51,90320 

Grand Total Adult and Juvenile 35,489 $23,487,614 $3^51,705.93 

VALUATION EXHIBIT DEC. SI, 1938 
Assets 

Admitted Assets .. .. $ 179,675.78 
Liabilities 

Required on Reserve on Outstanding Certificates $ 51,993.20 
Accrued Liabilities 379.93 

Total $ 52,373.13 

Surplus Dec. 31, 1938 $ 127,302.65 

Assets to Liabilities J . 343.08% 

Mortality Experience During 1938 
Expected Death Losses on Gross Amount at Risk $ 14,553.00 
Actual Death Losses Incurred During 1938 .. .. 2,418.00 
Actual to Expected by Standard Industrial Table 16.62% 

Interest Income During 1938 
Net Interest Received on Investments $ 6,598.66 
Net Rate of Interest Income 3.65% 

VALUATION EXHIBIT DEC. 31, 1938 
Adult and Juvenile Business Combined 

Assets 
Admitted Assets less $6,970.52 Expense, $34,143.55 Sick Benefit 

and $2,820.82 Disability Fund Assets $3,913,778.26 

liabilities 
Required Reserve on Outstanding Certificates $3,251,705.93 
Accrued Liabilities less $2,009.66 Expense, $3,581.16 Sick Benefit 

and $2,750.00 Disability Fund Liabilities 15,304.51 

Total $3^67,010.44 

Surplus Dec. 31, 1938 $ 646,767.82 

Assets to Liabilities 119.80% 

CLARENCE L. ALFORD, 
Nashville, Tennessee, February, 1939. » Actuary. 

STRAŽNI OGNJI 
ZGODOVINSKA POVEST 

SPISAL FBANCE BEVK 

29. 
Z izbranimi besedami in z ve-
liko previdnostjo so bili Paga-
nu de Piperna zaupali, da se 
n a h a j a turška nevarnost blizu. 
Pagano sprva ni razumel. Ko 
j e spoznal pomen besed, se je 
razhudil , ko da so grajski slu-
žabniki krivi prihoda pesja-
nov. Pomiril se je in vprašal, 
ali so že k a j storili v obram-
bo gradu. Priznali so mu, da 
še nič, le gra j ska vrata da so 
zaprli in jih s tramovi založili. 
" K a j čakate, da vam Turki v 
lonce pogledajo," je vpil Pi-
perna. Ko se je nakričal in 
naklel, je zapovedal: "Storite 
vse, kar je potrebno za hram-
bo gradu 1" 

"Vsi so na delu, Vaša mi-
lost." 

"Ali so bili kmetje tu?" 
"Z družinami so silili v grad 

odgnali smo jih." 
Smeh zadovoljstva je spre-

letel Paganov obraz. 
"Ali so Turki že blizu?" 
"Se jih ni." 
"Se j ih ni?" 
In se je znova vznejevoljil, 

kakor da čaka Turke s hrepe-
nenjem, a jih noče odnikoder 
biti. 

Turkov ni bilo treba dolgo 
čakati. Prišli so, zažgali vas, 
nato napadli grad. Za sivim zi-
dovjem je zavladal strah. Na-
pad so javili Paganu de Piper-
na. Ta je bil zmeden ni vedel, 
k a j počenja. Daja l je ukaze, 
ki so bili tako nezmiselni, da 
j ih nihče ni poslušal. Zavlekli 
so ga v temno orožarnico z dve-
ma oknoma na tesno dvorišče, 
k j e r je bil na jbo l j varen. 

Posadili so ga bili k starin-
ski mizi in postavili velik vrč 
vina preden j. Tako so ga pu-
stili samega, prikazal se mu ni 
nihče več. Po stenah je viselo 
orožje, sulice in helebarde, me-
či in bodala, oklepi, vezirji in 
lepo okovane in okrašene mu-
škete. V mrak so zijali grbi, 
neka j bander, cela turški konj-
ski rep s' polmesecem na vrhu 
droga. Med orožjem in grbi je 
visela slika enega pre jšn j ih 
gra jskih gospodarjev; sivka-
sti obraz je gledal v Piperno 
tako strahotno, kakor da ga 
toži, zakaj je nepoklican sto-
pil v njegovo sobo. 

V obraz starega plemiča se 
j e zazrl Pagano de Piperna in 
skoraj skoprnel pred njim. 

" K a j me gledaš, človek, ta-
ko krivogledo? Ne misli, da si 
bil boljši nego jaz." 

Zunaj je pokalo. Prvo z bre-
ga za gradom, v katerega so 

bili zlezli Turki ; odgovarjalo 
je z obzidja. Streli mušket, na-
to počasni, redki streli edine-
ga topiča. 

Pagano se je ozrl. Ne jekle-
ne plošče ne kladiva ni bilo 
nad njim, da bi koga priklical. 
Gledal je okrog sebe, da bi 
našel kak primeren predmet; 
ni ga bilo. 

Začel je vpiti . . . Kričal je, 
da si je paral grlo. Nihče ga ni 
slišal, le stene so odmevale. 
Zunaj je pokalo neprestano. 

Dvignil se je iz naslonjača 
in se le s težavo prestopil dva 
koraka. Vrnil se je, opirajoč 
se ob mizo, in se zgrudil v stol. 
Pogledal je v plemiča na ste-
ni, ki ni umaknil krivega po-
gleda. Ta hip je občutil, da 
je sam na svetu, začaran v 
grajsko sobo, ko se vse, kar je 
živega na gradu, bije, da odbi-
je napad in si reši golo življe-
nje. 

Občutek osamljenosti ga je 
tako zabolel, da je skoraj za-
tulil. Zgrabil je za vrč vina in 
ga vrgel v podobo. Vrč je pa-
del na tla, se razbil, vino se 
je razlilo. 

"K je ste?" je tulil oskrbnik. 
"Pokazal vam bom! Vse vas 
dam pretepsti! Vse! K je s te!" 

V tistem trenutku so se od-
prla vrata. Vstopil je Peter ; 
jekleni obraz in nepremični 
pogled *sta bila obrnjena na-
ravnost v Pagana de Piperna. 

"Zakaj se nihče ne prikaže?" 
Peter ni odgovoril, zaprl je 

vrata za seboj. 
Kje so pa drugi? Kje so 

drugi?" 
Peter je molčal, prestopil 

se je za korak in obstal ne-
premično. 

" K a j stojiš in gledaš?" se 
j e Pagano de Piperna pričel 
bati Petrove prikazni hu je ne-
go plemiča na steni. 

Peter je zganil z ustnicami, 
njegove oči so dobile sovraž-
ne j ši izraz. 

"Povej, j&Ii si mrtev ali si 
živ?" 

" 2 i v . " , 
"Pojdi in pokliči koga" 
"Ne pokličem ga!" 
"Ti se upiraš poveljem?" 
"Upiram se." 
"Dvajset udarcev s palico 

n a j ti odštejejo. Upiraš se! 
Dvajset udarcev s palico do-
biš." 

"Ne dobim j ih ! " 
"Zakaj bi jih ne dobil?" 

"Vsi so na obzidju. Še dekle. 
Turki napada jo grad . . ." 

Vem, >vem! Dobiš jih po-
tem." 

"Prepozno." 
"Zakaj prepozno?" 

"Teda j boste že mrlič." 
Pagano se j e na zadnjo be-

sedo vzpel na zdravo nogo in 
se oprl na mizo: 

"Mrlič?" 
"Vi ali jaz," je dejal Peter 

mirno. 
"Zaka j?" 
"Zato, ker ste me dali pre-

tepsti." 
"Ker nisi ubogal." 
"Ker sem sprejel potnika 

na voz . . . Osramotili ste me, 
bolelo me je, tega Vam ne od-
pustim." 

"Od k je si se vzel, hudič?" 
je r ju l Pagano de Piperna. 

"Is t ran sem ne pozabim zle-
pa," je rekel Peter mirno. 

Pagano de Piperna pa je 
gledal nfekaj hipov v Petrov 
obraz. Spoznal je iz potez in 
iz oči, da ne sme pričakovati 
usmiljenja. To ga je delalo 
blaznega. Hotel je planiti pro-
ti Petru, a se je premislil. 
Rju l je, tolkel s pestmi po 
mizi, bil z zdravo nogo ob tla 
in klical. 

" K j e ste vsi? P isar ! Ro-
meo ! Fernando! Francesco! 
Kje ste? Tu . . . razbojnik 
me hoče ubiti in oropati. Pri-
dite mi na pomoč Pusti te Tur-
ke! Razbojnik! . . ." 

Pene so mu stopile na ustnice, 
glas je odmeval od sten. Plemi-
čev obraz na podobi je dobil ško-
doželjen izraz. Peter se ni zga-
nil. Njegov obraz je bil resen, 
bolj železen nego prej. 

Pagano de Piperna j e visel ob 
koncu mize pol stoje in pol slone, 
težko sopel in buljil z okrvavlje-
nimi očmi. Ko se je zavedel iz 
onemoglega srda in obupa, je 
vprašal: 

"Kaj boš storil z menoj?" 
"Ubil bi te lahko na mestu. 

Ker pa nisem tak razbojnik kot 
ti," ga je začel tikati, "ti dam 
priliko, da se braniš. Ali znaš 
sukati nož?" 

"Znal sem sukati meč," je Pa-
gano škrtal z zobmi. 

"Tem bolje. Nož je lažji," je 
segel Peter za pas in izvlekel iz-
za njega dva noža. Enega je vr-
gel, da se je zapičil pred Paga-
nom v hrastov les. 

"In zdaj?" 
"Zdaj se bova spopadla. Kdor 

zmaga, bo rešen." 
Pagano de Piperna se je pri-

čel tresti. 
"Ali ne vidiš, da imam bolno 

nogo, ne morem se prestopiti ?" 
In Peter : "Ali ne vidiš, da je 

moje telo od palic raztolčeno, tež-
ko stojim na nogah?" 

"Dam ti dukatov, kar si jih že-
liš. Izpustim te, da greš, kamor 
ti drago." 

"Nisem Lakomen denarja. . . . 
Vzemi nož!" 

Pagano de Piperna je sprevi-
del, da mu vse nič ne pomaga. 
Spoznal je, da se bo moral bori-
ti na življenje in smrt. Popadel 
je nož, njegov obraz je dobil kr-
voločen izraz. Prestopil se je in 
zatulil od bolečine, ki jo je obču-
til v nogi. 

Peter se je postavil za napad. 
V rokah obeh nasprotnikov sta 
se bliskala noža. Med črnimi ste-
nami sobe sta bila grozna. Rjula 
sta od bolečine,ki jo je povzroča 
la enemu bolna noga, a drugemu 
od palic razsekano meso. 

Pagano de Piperna se je vzpel 
in skočil ko žaba. Preden se je 
Peter zavedel, je bil že pri njem 
in ga je oplazil z nožem po roki. 
Ta je odskočil, kri je kapala po 
tleh. če bi se bilo Petni zahotelo, 
bi bil Pagana s prvim udarcem 
pobil na tla. Hotelo se mu je, da 
se z nj im poigra. 

Pričel je divji ples okrog mi-
ze in ob stenah. Dve zveri sta 
naskakovali in odbijali napade. 
Nihče ni zinil besede ne kriknil. 
Hropla sta, pihala v penah sovra-
štvo drug na drugega. 

Dvoboj je ostal neodločen. 
Dvakrat je oplazil Peter svojega 
nasprotnika z nožem po prsih, 
obakat je zadel le njegovo oble-
ko. Piperna je bil v smrtnem stra-
hu neverjetno gibek in spreten. 
Potiskal je Petra v črepinje raz-

bitega vrča, ki so mu zaropotale 
pod nogami. Temu je spodrsnilo 
n» politem vinu, da je padel vz-
nak. Z naglico mačka je planil 
Pagano de Piperna na svojo žr-
tev. Peter je uzrl ostro rezilo tik 
nad očmi. Po bliskovo se je obr-
nil na roke in skočil pokonci. Nož 
ga je oprasnil le po obleki, do ži-
vega mu ni prišel. 

Tedaj so se odprla vrata, v so-
bo je planil birič, krvav po ob-
razu, znojen in prepaden. Ni u-
tegnil spoznati, ka j se pred njim 
godi, iz polnega grla je zavpil: 

"Gospod, rešite se, Turki so 
v gradu!" 

Ta klic je bil tako divji, njegov 
pomen tako težek, da sta nasprot-
nika pozabila drug na drugega. 
Pagano de Piperna je zazijal, 
zazijal, zamolkel glas se mu je 
iztrgal iz ust, na mestu se je se-
sedel ob steni na tla in strmel z 
odprtimi usti in očmi. Peter in 
birič nista imela časa, da bi se 
menila zanj. šlo jima je za golo 
življenje ali za bridko smrt. Pe-
ter je zgrabil najbližje orožje, ki 
je ležalo v kotu, in planil z biri-
čem na hodnik, po katerem se je 
razlegal z obzidja krik in žven-
ket sulic in mečev. 

Turki so bili s topiči odkrušili 
kos grajskega obzidja in z mno-
gimi žrtvami splezali nanj. Hla-
pci in galjoti so se bili v prvi 
zmedi in prepadenosti umaknili, 
videti je bilo, da je grad izgub-
ljen. Z drugih delov obzidja je 
prišla pomoč, Turkom so zaprli 
pot in odbili ponovni napad. Ne-
kaj Turkov je bilo vdrlo na graj-
ske hodnike, te so potiskali hlap-
ci s sulicami in meči čimdalje bolj 
v notranjost poslopja. Prav v 
hipu, ko sta jim prišla birič in 
Peter za hrbet, je odbila njihova 
zadnja ura. Branili so se srdito. 
Eden izmed hlapcev je bil mrtev, 
dva sta se valjala v krvi, Turki 
so bili pobiti. . . . Na obzidju se 
je razlegalo vpitje, Turki so tr-
dovratno napadali, hlapci so sr-
dito in krepko branili grad. 

Noč je padla na zemljo, Turki 
so opustili obleganje. Tedaj šele 
so se hlapci spomnili na svojega 
gospoda Pagana de Piperna in 
šli v orožarnico. Našli so ga se-
dečega na tleh, kot sta ga bila Pe-
ter in birič pustila; z odprtimi 
usti in očmi je strmel v smolna-
te bakle in v začudene obraze 
hlapcev. Poleg njega je v mla-
ki vina ležal nož. 

Pagano de Piperna, strah vi-
pavskih kmetov in grajskih hla 
pcev, je umrl od smrtnega stra-
hu. 

30. 
Poveljnik turških čet šken-

der-paša je taboril na Furlanski 
ravnini ob Nadiži. Beli šotori so 
bili postavljeni v podobi velikan 
skega polmeseca. Med njimi so 
vrveli vojaki in ujetniki; bilo je 
živo kakor na sejmišču. 

Vsa Furlanska nižina je gore-
la. Male čete Turkov so letale od 
vasi do vasi, plenile, morile in 
požigale. Bogati pleni sužnjev in 
blaga so se stekali v turško tabo-
rišče. 

V obširnem, z zlatimi prepro-
gami okrašenem šotoru je sedel 
škender-paša na blazinah, se go-
stil in smehljaje se zrl predse. 
Zamorček mu je stregel. 

Paša je pričakoval Omer-bega. 
Vstopil je suženj, prekrižal ro-

ke na prsih in se priklonil. 

"Omer-beg!" je javil. 
"Na j vstopi!" ' 
Omer-beg j e obstal ob vhodu. 

Bil je plečat, debelušast Turek. 
Ko sta se poveljnika pozdravila, 
je Skender-paša ponudil tovari-
šu blazino, na j sede. Pred vho-
dom je stopicala straža; v mali 
razdalji je bila pripravljena če-
ta. do zob oboroženih janičarjev. 

"Ali si vse poizkusil?" je vpra-
šal škender-paša. 

"Vse." 
•N'ič?" 
"Nič." 
Ta kratek skrivnosten razgo-

vor se je nanašal tna beneškega 
vojskovodjo, ki ga niso mogli iz-
bezati izza ozidja, da bi se spu-
stil za njimi v boj. 

Turka sta nekaj časa molčala. 
Prvi je spregovoril Omer-beg. 

"Treba se bo vrniti." 
"Kadar bo ravnina očiščena." 

(Dalje prihodnjič) 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

VAŽNO ZA VSAKOGA 
KADAR pošiljate denar v stari kraj; 
KADAR ste namenjeni v stari kraj; 
KADAR Celite koga iz starega kraja; 

se obrnite na nas. 
KARTE prodajamo za vse boljše par-

nike po najnižji ceni in se-
veda tudi za vse izlete. 

Potniki so z našim posredovanjem 
vedno zadovoljni. 
Denarne poiiljke izvršujemo točno ln 

zanesljivo po dnevnem kursu 
Z« $ 2.45 100 Din Za $ 6.So 100 Lir 
Za 4.75 200 Din Za 12.00 200 Lir 
Za 7.00 S00 Din Za 29.00 500 Lir 
Za 11.00 600 Din Za 57.00 1,000 Lir 
Za 21.50 1,000 Din Za 112.50 2,000 Lir 
Za 42.50 2,000 Divf Za 187.00 1,000 Lir 
Navedene cene so podvržene premem -

bi. kakor je kurz. Pošiljamo tudi 
denar brzojavno. 

V vašem lastnem Interesu je, da pi-
šete nam, prodno se drugje poslu -
žite, za cene in pojasnila. 

Slovenic Publishing Co. 
(Olas Naroda—Travel Bureau) 

«16 West 18th St. New York, N. V. 

Proglašeni za mrtve 
Za mrtve bodo proglašeni 

Filip Lampret, posestnikov sin 
iz Vevč, št. 8 ; Franc Rosulnik,-
hišar s Sel, Franc Rupar, po-
sestnik v Kovskem vrhu, Jože 
Urbanija, posestnik v Ljubl ja -
ni, Ludvik Sitar, kl jučavničar 
na Selu, Štirn (ali Stern) Jo-
že, posestnik v Rafolčah in 
Ivan Debelak, slušatel j gozdar-
ske akademije iz Ljubl jane. Vse 
te pogrešajo še iz svetovne 
vojne. 

Novi grobovi 
V Dolenjskih Toplicah je u-

mrl splošno znani posestnik 
Franc Sitar v 74. letu starosti. 
Bil j e med ustanovniki topli-
škega gasilnega društva, v ka-
terem je deloval do svoje sta-
rosti. Odlikovan je bil s sre-
brno in zlato kolajno za zaslu-
ge, ki si jih je pridobil pri ga-
silstvu, ter bil izvoljen za čast-
nega člana društva. Mnogo let 
je vozil kopališke goste na raz-
ne izlete in je bil zaradi svoje 
šegavosti splošno pr i l jubl jen. 

V P t u j u je umrl France 
Trepal, davčni inšpektor v po-
koju in rezervni oficir. — V 
Ljubl jani je umrl Jakob Les-

kovic, pekovski mojster , znan 
pod imenom "Pekov a t a " s tar 
77 let. — Na Cesti na grad v 
Celju je umrl Anton Agrež, 
doma n Podsrede, ^celjski t r -
govec. — V Ambrusu na Do-
lenjskem je umrl Jože Znidar-
šič, posestnik, s ta r 41 let. Za-
pušča ženo in 7 nepreskrblje-
nih otrok. — V Mariboru je 
umrl Anton Bratuša, mizarski 
delovodja drž. železnic s ta r 40 
let. — V Šibeniku j e umrl upo-
kojeni železniški uradnik Ivan 
Strniša, ki je dolga leta poprej 
služboval na glavnem kolodvo-
ru v Mariboru. 

Poroka dveh muteev 
Vače, pri Litiji, 13. febr. — 

Poroke in svatbe so nekaj 
vsakdanjega, vzbuja jo pa na 
deželi mnogo radovednosti in 
zanimanja. In če je zraven še 
k a j posebnega, t eda j ni po-
menkovanja ne konca ne k ra ja . 
Tako je bilo pri nas te dni, ko 
sta bila oklicana in poročena 
dva, kate^jma j e usoda odvze-
la to, kar je človeku najvažne-
je — dar govora. Nevesta je 
35 letna Franca Polančeva s 
Klenka; kot deklica je prebo-
lela škrlatinko, toda ostala je 
nema. Ženin pa je nekaj let 
starejši ter je doma nekje na 
Dolenjskem. Seznanila sta se 
v l jubljanski gluhonemnici. Jo-

že Vesel, tako j e ime ženinu, 
se je izučil stolarstva, Franc-
ka pa je šivilja te r ima razen 
poklica tudi lepo doto. Poro-
ka j e bila za Vačane nekaj iz-
rednega, zato ni manjka lo ra-
dovednih gledalcev. Novopo-
ročenca sta prav čedne postave 
in je le škoda, da ne moreta 
govoriti, čeprav se med seboj 
ba je prav dobro razumeta. 

ZDRAVILO ZA MEHUR IN 
OBISTi (LEDiCE) 

(Diuretic) 

To znano EVROPSKO naravno 
zdravila se priporoča onim, ki ne 
morejo držati vode in čutijo peko-
čine v mehurju, in onim, ki imajo 
bolečine v križu. 

Cena $1.75. Pišite z zaupanjem 
na: 

MRS. MARGARET LESKOVAR 
507 East 73rd Street 

New York, N. Y. 

POSESTVO NAPRODAJ 
Posestvo pri Metliki v lepem kraju 

po novem imenu "BHokrautjski Bled" 
Je zelo «rodno naprodaj. 

Hiša z vsem gospodarskim poslop-
jem • sredi vasi ob glavni cesti, ter 
njive, gozdi, vinograd skupno bliža 60 
parcel. Redi se lahko 4 govedi in 3 
do 4 prašiče; primerno za 6-člansko 
družino. Lep prostor ie za sajenje tr-
te. Ako se želite vrniti v stari kraj. 
nimate lepše priložnosti do lepe do-
mačije na deželi. 

Pišite za ceno in natančnejša pojas-
nila na naslov: 

JURLI ODEB 
Miklošičeva cesta š t 19 
(Mohorjeva knjigarna) 

P. LJubljana, Jngoslavia 

VELIKONOČNI PRAZNIKI 

Ti prazniki bodo toliko lepši za vas 
ln vaše drage v starem kraju, ako se 
jih vi spomnite v tem času z malim 
darom v obliki denarne pošlljatve. Za-
dovoljstvo ln veselje bo na obeh stra-
neh. 

NASE CENE ZA DENARNE 
POŠILJKE: 

Za $ 2.45 100 din. | Za $ 3.25 50 lir 
za 4.75 200 din. | za 6.30 100 Ur 
za 7.00 300 din. 1 za 12.00 200 lir 
za 11.00 500 din.! za 17.70 300 lir 
za 21.50 1000 din. | za 29.00 500 lir 
za 42.50 2000 din. i za 47.00 1000 Ur 
za 106.00 5000 din. ! za 112.00 2000 lif 

Cene so podvržene spremembi —doli 
ali gori,—Pri večjih zneskih dajemo 
sorazmeren popust. 

SKUPNA POTOVANJA IN IZLETI 
Izkušnje uče, da Je potovanje v sta-

ri kraj dosti več vredno, ako imate 
na potovanju dobro ln zabavno dru-
žbo svojih ln sebi enakih sopotnikov. 
Tako družbo boste dobili na naših 
skupnih potovanjih ln izletih, ki bodo: 
3. MAJA na slavnem, hitrem ln li-

ci obnem parniku NORMANDIE. 
31. MAJA na Isti priljubljeni "Nor-

mandiji." 
28. JUNIJA bo naš glavni skupni iz-

let v Ljubljano. Potnike tega iz-
leta bo spremljal podpisani Leo Za-
krajšek, ki bo skrbel za udobno po-
tovanje in v starem kraju priredil 
več skupnih izletov. 

«• 
Za vsa nadaljna pojasnila pišite 

takoj na spodaj navedeni naslov. 
DRUGI POSLI S STARIM KRAJEM 

Kadar rabite pooblastilo za U kako 
drugo listino za stari kraj, boste stvar 
najboljše uredili, ako se obrnete na 
naš naslov. 

Leo Zakrajšek 
General Travel Service, Inc. 

S02 E. 72 St. New York, N. Y. 

Ameriški državljani imajo 
prednost pri delu 

Ako želite postati državljan 
spoznajte ameriške postave! 

Najbolj točna, zanesljiva in vsa potrebna vprašanja 
dobite pri 

"Ameriška Domovina" 
SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

6117 St. Clair Ave. Cleveland, O. 
Cena tej najnovejši knjižici je samo 25c. 

Pri naročilu pošljite znamke ali money order. 

Velikanoc v Jugoslaviji 
Primerna plovba za praznike 

25. marca REX 
čez Genovo 

V L 0 G E 
v tej posojilnici 

Savtngs * Loan Insurance Corpo-
ration, Washlngton, D. a 

Sprejemamo osebne ln društvene 
•loge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
CSSS SL Clair Ave. HEnd. 8670 

Cleveland, Ohlo 

čez gladko, solnčno. 
JUŽNO PROGO 

"Južno stran Atlantika" 
najhitrejša direktna črta 

Zagotovite t i popolno veselje morske»» potovanja, i s . 
ifTil® k " ^ o l i . 1 , l l k i P»rnik ter se raduj te gladke, sončne 
JUŽNE POTI, ki vam jo nudi xa popolno razvedrilo, in 
udobnost. Vabljivo in sdravo gibanje, počitek ali igre na 
sončnih krovih vas storijo sveie in krepke ter vam omo-
gočijo. da se radujete vse voinje do vate krasne domovine. 
Parniki Italijanske črte nudijo neprekosljive udobnosti, 
vljudnost in postreibo. 

Vulcania Saturnia 
Naravnost v Jugoslavijo 

1. aprila, 15. aprila, 6. maja 
Rex Conte di Savoia Roma 

via Genoa 
25. marca, 8. aprila, 22. aprila. 29. aprila 
¿a informacije in reservacije se obrnite na katerikolega 

pooblaščenega zastopnika ali na na* urad Italian Line: 
1000 ehester Avenue * Cleveland, Ohio 

I T A L I A N L I N E 
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Progress! Fall In! 
Boost KSKJ Sports! 

BOOST THE KSKJ/ . . . BOOST KSKJ SPORTS! 

Welcome Boosters' Campaign Support Pledge 
JUBILEE DRIVE SUCCESS ASSURED 
IF KAY JAY BOOSTERS CO-OPERATE 

PITTSBURGH LODGE 
BILLS CARD PARTY 

Joliet, 111.—First assurance 
of support in the forthcoming 
membership drive to be spon-
sored by the KSKJ was re-
ceived at Headquar ters last 
week in the form of a resolu-
tion adopted by the Ohio KSKJ 
Booster Club. 

In acknowledging the resolu-
tion, Supreme Secretary Za la r 
sa id : "The resolution pledging 
support to a campaign tha t will 
first be initiated April 2 ia an 
indication tha t the members of 
the Ohio KSKJ Booster Club 
have the interests of the KSKJ 
at heart . 

"This Booster Spirit, which 
is prevalent throughout the 
KSKJ concentrated on sports 
as well as all movements in 
favor of the welfare of the 
Union, should be a delight to 
the Supreme Board and the 
membership in general. 

"The Supreme Board, in pro-
gramming the f o r t h c o m i n g 
drive, is looking forward to the 
support of all KSKJ booster 
clubs, and is certain that if the 
same whole-hearted co-oper-
ation is applied to the promo-
tion of sports is likewise en-
listed in the membership drive, 
there can be nothing but suc-
cess." 

The resolution which was 
unanimously adopted by 100 
young KSKJ boosters at the 
meeting held Feb. 19 in Girard, 

JOES HIT WELL, 
BUT FALL SHORT 

O., reads as fol lows: 

RESOLUTION 
WHEREAS, we members 

of the Ohio KSKJ Booster 
Club, representing 15 of the 
Ohio KSKJ subordinate so-
cieties, in regular session at 
Girard, O., Feb. 19, 1999, as 
members of our great KSKJ, 
realize tha t the fu ture of our 
organization depends on us, 
and 

WHEREAS, we know of 
the benefits tha t can be 
reaped as members of an or-
ganization, as is the KSKJ, 
and 

WHEREAS, we are appre-
ciative of the whole-hearted 
support tha t is extended to 
us when sponsoring events 
as will be the Ohio KSKJ 
Bowling Tournament to be 
held at Lorain, O., the latter 
part of April, 

BE IT RESOLVED, there-
fore, by the officers «nd 
members of the Ohio KSKJ 
Booster Club tha t we pledge 
our support to the drive fci 
new members, and we also 
pledge our concerted efforts 
for a successful Jubilee Cam-
paign of the KSKJ. 
Ohio KSKJ Booster Club: 

Michael M. Zlale, 
- President 

Mary E. Polutnik, 
Secretary-Treasurer. 

Pittsburgh, Pa.—Members of 
Mary of Seven Sorrows Society, 
No. 81, are urged to attend the 
meeting March 19 at 2 p. m. 
The meeting will s tart earlier 
on account of the party tha t 
will be held in the evening at 
8 o'clock in the church hall. 

Members who p r o m i s e d 
prizes or cakes a re requested 
to bring them to-any of our of-
ficers, to the meeting or in the 
evening to the party. 

Anna Solomon. 

ATHLETIC FURD PLANS IR ORDER 
AT REXT JOLIETJOSEPHS' MEETIHG 

Joliet, 111.—The next meeting the next meeting two new of-

CLEVELAND CLUB 
OFFERS CONCERT 

Cleveland, O.—A musical 
treat will be offered by the 
Friends of Music in a concert to 
be presented March 25 in the 
Slovenian National Home, St. 
Clair Ave., under the sponsor-
ship of the Jugoslav (Slovene) 
Club. 

The symphony orchestra of 
60 pieces will be directed by 
Clarence S. Metcalf. Inter-
spersing the instrumental pro-
gram will be Jeanette-Perdan 
Jut tner , Louise Grdina, vocal 
soloists, and the Z a r j a Men's 
Chorus of 30 voices. 

.Arranging the program is a 
committee headed by Mildred 
Milavec and Irma > Kalan-
O'Hern. 

Officers of the club a r e : 
Pauline Vidervol, president; 

I Vera Grdina-Virant, secretary 
! Mrs. Jerry Grdina, treasurer, 

o -

Cleveland, O.—The Svetek-
St. Joseph's pin quintet went 
on a pin splitting spree, Capt. 
Zlate clipping a 613 and Kaste-
lic 559, and teammates contrib-
uting their share for a 2752 
count in last week's session of 
the Pozelnik circuit. But the 
Jays fell short to the 2809 reg-
ister turned in over them by 
the Nezen Dairy. The milkmen 
hit a 1013 game, Tekauc aid-
ing heavily with a 630 series. 

The Joes ' record to date 
shows 25 wins and 31 setbacks 
for a team average of 859. 

Individual averages : 
G. 

Sluga 63 
Zlate 63 
Matoh 54 
Brodnik 54 
Kastelic 45 
Kozar 45 

CANORSBURG JAYS PACK FOR 
TOURREYS; PLAR SPRING PROGRAM 

Canonsburg, Pa.—With the 
tournament season drawing 
nearer, the Canonsburg Boost-
ers are now making prepara-
tions to attend at least two of 
the coming events. 

All efforts are now being 
t e n t toward attending the 
KSKJ Eastern Duckpin Tour-
nament tha t is to be held in 
Ambridge April 15 and 16. 
Participation in this tourna-
ment will probably exceed all 
previous records attained by 
the Canonsburg club. Last year 
57 at tended the event. This 
year it is almost certain tha t 
there will be at least 13 teams 
entered in the tournament. 
This will probàbly Break all 
records for participation by 

166 ¡any one organization in west-
167 ern Pennsylvania. 

«o 

Ave. 
185 
172 
172 
164 

The bowling league spon-
sored within the club for the 
boys and girls is coming to a 
close Easter week. At present 
there are 36 boys and 14 girls 
bowling weekly at the Bruns-
wick Alleys. The race in the 
boys' league is developing some 
real competition, with the win-
ner very much in doubt yet. 
With four weeks to go yet, 
Notre Dame, the bottom team 
the first half, is gradually 
climbing the ladder with its 

of St. Joseph's, No. 2, April 2, 
will be an important one, espe-
cially for the younger members 
of our branch. At the last meet-
ing the possible establishment 
of an athletic fund was dis-
cussed, but.since only a hand-
ful of members at tended it was 
thought advisable to postpone 
the matter for one month in or-
der to obtain a more represent-
ative group at the April meet-
ing. Everyone interested in 
sports or entertainment should 
be present. 

It is also expected that at 

ficers for our society will be 
elected. Two committee chair 
men have resigned and for that 
reason two new officers will be 
named to fill the vacancies. 

This is also the time for 
every bowler to come to the 
aid of their society. It is ex-
pected tha t St. Joseph's Society 
will sponsor at least six ' teams 
to compete in the Midwest 
KSKJ Bowling Tournament 
Come one, come all. See John 
Mutz Jr. , athletic chairman, if 
you are interested in bowling 
in the name of your society. 

POSTS FIRAL RESULTS IR 
ATHLETIC BOARD ELECTIOR 

North Chicago, 111.—Results 
of election among the KSKJ 
lodge candidates show that the 
following members will con-
duct and supervise the general 
activities of the KSKJ Athletic 
Board during th»;, i939-1942 
term: 

District No. 1, South Chicago, 
Chicago and Summit, 111.— 
Frank P. Kosmach. 

District No. 2, Rockdale, Jo-
liet and La Salle, 111.—Frank 
Zabkar. 

District No. 3, 'Waukegan, 
¿Imhurst and Aurora, 111.— 
Ludmilla Gerchar. 

District No. 4, State of Ohio 
In Cleveland, Anthony Strni-

ša; outside Cleveland, Stephen 
Strong. 

District No. 5, States of 
Michigan and Wisconsin—Mil-
waukee-West Allis territory, 
Rudolph Maierle; Sheboygan 
territory, Louis Francis. 

District No. 6, State of Min-
nesota—John Poznik. 

District No. 7, Western Penn-
sylvania—Pittsburgh territory, 
Martin Berdik J r . ; outside 
Pittsburgh, John Bevec. 

District No. 8, Eastern Penn-
sylvania, New York and Con-
necticut—Valentine Maleckar. 

District No. 9, Colorado, 
Wyoming, Montana, Oregon, 

Washington, California, Neb-
raska and Kansas—Nick Mika-
tich J r . 

District No. 10, States of In-
diana and Missouri—William 
Radez. 

Joseph Zorc. 

A NOTE OF THANKS 

Lemont, 111.—Thank you and 
you and you! 

I am unable to express my 
grati tude iij any. other way. I 
was unable to thank each one 
personally, but I hope this short 
expression of gratitude fulfils 
my desire. 

The Rev. Kebe, Sisters of 
Notre Dame, St. Mary's As-
sumption Church, Pitt Boost-
ers, those who took care of the 
banquet, Society No. 50 and all 
others who assisted in any way 
—for your kindness accept my 
thanks. Again I repeat, Thank 
you! 

The KSKJ Supreme Board 
members, who had surprised 
me with a gift, I ask to accept 
my appreciative thanks. 

And, of course, herein are 
not to be excluded all others 
who have been so gracious. 
Thank you, one and all! 
Rev. Daniel Cadonic, O.F.M. 

OFFICIAL NOTICE 

From the Office of the Supreme Spiritual Director 
Dear Members: 

Since the duty of directing the KSKJ spiritual matters has 
fallen to my lot, I wish humbly to call to your attention Section 
12, Par t f, No. 4, of our constitution and bylaws. This section 
reads : "If an individual member of any society fails to perform 
his Easter duty, the Spiritual Director shall notify the President 
and Secretary of said member's society and at the same time 
file a complaint against such member; whereupon it shall be 
the duty of such Subordinate Society's officers to proceed, 
under Section 19 of these bylaws, to bring such member to trial 
and inflict upon him appropriate punishment if found guilty." 

No. 9 of the same section obliges secretaries of subordinate-
lodges to remind their members of the obligation to perform 
their Easter duty and to suspend those failing to do so in tno 
manner provided by the bylaws. 

Section 19, Part a, No. 1 , s t a t e s t h a t a member may be ex-
pelled from the Union for "failure to perform the Easter d u t y , 

that is, to r e c e i v e Holy Communion between the first Sunday oi" 
Lent and Trinity Sunday." 

These bylaws must be enforced, otherwise the name "Cath-
olic" is not applicable to our Union. There is no additional 
hardship imposed upon a nyone by them because they are 
merely asking you to do what Mother Church requires of her 
members. Nor is there any unfairness involved, because each 
2nd every member upen reception declared under oath that he 
s a practical Catholic, that he will abide by the laws of the 
Catholic Church. 

The ordinary procedure should be followed, that is, the 
members should show by means of the Easter testimonial ecr-
ificate that they have fulfilled their Easter duty. In ea.^es 

where this proof cannot be given, we will accept, as ha; been 
iecided at the last KSKJ convention, the member's sworn state-
ment that he has fulfilled his Easter duty; cr when it was im-
possible to fulfil the Easter duty, we will accept the member's 
promise that he will comply with this obligation at a certain 
time. The forms for this declaration are obtainable from the 
secretary. 

I earnestly exhort all of our members to fulfil their Easter 
duty before or on Trinity Sunday, June 4. The Catholicity of 
our Union is the crowning glory of our organization. It is our 
distinctive mark ; without it we are no better than the other 
secular f raternal organizations. A good KSKJ can mean only 

Catholic KSKJ. 
Yours fraternally, 

Rev. M. J. Butala. 

COMMENDS BOOSTER SPIRIT, URGES 
REPEAT ATTENDANCE AT MEETING 

Lorain, O.—We often hear the KSKJ at heart, 
remarks that it is deplorable! 
how little interest is shown on 
the part of the younger genera-

The next regular monthly 
meeting of the Ohio KSKJ 

AMBRIDGE SEES RECORD TURROUT 
FOR EASTERR DUCKPIN TOURRAMENT 

Ambridge, Pa .—The annual dance 
Eastern KSKJ Duckpin Tour-
nament fo r 1939 is but a month 
distant, being scheduled for 

In anticipation of a greater 
at tendance various clubs in the 
vicinity of Ambridge are urged 

April 15 and 16 at the local to roll off. their doubles and sin-
Club Alleys, under the sponsor- j g i e s o n Saturday, April 15, and 
ship of the KSKJ Associated; n o t e the time on the entry 
Booster Clubs of Western Penn- j blanks. 
sylvania. There a re two- classes of 

The schedule and program is; bowlers, namely, Regulars and 
somewhat similar to last year 's ; a 8 n a m e s imply, 
tourney, with the exception of R e g U i a r a are those who follow 

< a greater a t tendance expected. ^ t h e s p o r t regularly, and Rook-
' The banquet will be more elab-, i e g a r e beginners o r very incon-

and there will be tessigisteilt bowlers. This classi-
fes t ion because the Z. N. P. i f j c a t i o n applies to team events 

Hall has two floors. The lower 0 T 1 j y . t h e t a b l e s and singles 
floor will hold the banquet and a r e f o r r e ^ l f * clMs only, 
refreshments, and the upper A g a n incentive, to take in 
floor will take care of the toonttnuad on PM* •> 

No. 2 
Joliet, 111.—On the feast day 

of St. Joseph, Sunday, March 
19, the St. Joseph's Society, No. 
2, will attend Holy Communion 
in a body at the 8 o'clock Mass. 
Each member should make it 
his or her special duty to be 
present, since there will be no 
other Sunday set aside in which 
to perform the Easter duty 
with the society. 

EASTER DUTY NOTICES -:-
fast will be served in the base-! body to 10 o'clock Mass. Please 
ment of the Krain Hall for the 1 don't forget to bring your 

No. 32 
Enumclaw, Wash.—At the 

regular monthly meeting of the 
Jesus Good Shepherd Society, 
No, 32, it was decided tha t all 
members of the society should 
receive Holy Communion in a 
body a t 4 h e 8:30 Mass in the 
Holy Family Church on March 
19. 

The date wa^ selected not 
only because the regular meet-
ing of the lodge is held on the 
third Sunday of each month, 
but also because the feast day 
of St. Joseph, the patron saint 

benefit of members. 
All members are urged to be 

present at the Mass and attend 
the following breakfas t and 
meeting. 

John Chacata, Sec'y. 

of the Union, falls ori that date. 
Following the Mass, a break- a . m. and will then march in a 

No. 57 
Brooklyn, N. Y.—Members 

of St. Joseph's Society, No. 57, 
are invited to perform their 
Easter duty in a body at the 10 
o'clock Mass Sunday, March 
19, in St. Cyril's Church in New 
York City. 

It is the duty of every Cath-
olic as well as every member 
belonging to our organization 
to receive Holy Communion at 
Easter time, and since this is 
set aside for members of St. 
Joseph's Society, every effort 
should be made to attend this 
Communion in a body. 

This Mass will be said for all 
living and deceased members 
of our society. Members will 
meet in the church hall at 9:45 

badge along. 
After the Mass the members 

will again meet in the church 
hall, where we will have our 
breakfast." The Rev. Father 
Edward will also join us in the 
breakfast and no doubt will 
have a few kind words to say-
to us. 

The Rev. Father Edward will 
hear confessions, on Saturday, 
March 18, from 3 to 6 p. m. and 
again from 7 to 8 p. m. 

Now, don't forget the date— 

Booster C lub will be held in tion when it comes to attending j . . , x . xl_ . , , ! Newburg on March 19 at 3 p. meetings of their subordinate i ,, ~ . , T . . | m., on the feast of St. Joseph, 
, ' , , , the patron of the KSKJ. Noth-
It would have been worth . . . . , , l L . ing would be more appropriate your time to have seen the at- . ... .. A , . . and fitting than to have those tendance at the regular month-, t .0T'T • ocieties who have as vet not ly meeting of the Ohio KSKJ , 

™ . ® . , , , p . , • ecn represented at any of the Booster Club held Feb. 19 a t ! .. 1 . 
, ^ T^-ri. * a rtk- m e e t i n g s this season to try and Girard, O. Fifteen of the Ohio ; J . „„ ' . ¡'end representatives from their KSKJ subordinate lodges were , , . , , respective societies, represented with a total num-; 

b e r of 100 or more young K S K J • T h e r e are still several im-
boosters present. On an aver- portani items to be discussed 
age these young men and worn- j regarding the Eastern Bowling 
en traveled from 80 to 130 
miles, disregarding the rain 
that fell all morning and 
threatened in the afternoon, 
all of which would have dis-
heartened many a one had 
they not the best interests of 

Tournament to be held the lat-
ter part of April in Lorain, so 
try to arrange to be present 
r.nd help decide upon matters 
that will arise at the business 
session. , 

Mary E. Polutnik. 

JOLIET GENEVIEVES RALLY IN FINAL 
CANTO TO TRIP WAUKEGANITES 

Joliet, 111.—The St. Gen-, 23, Waukegan 15. Each team 
evieve girls traveled to Wauke-1 scored 11 points in the last 

So Joliet's third quar-Sunday, March 19, at 10 a. m., 
in the St. Cyril's Church in New *an Sunday, March 5, and de- quarter. 

York City. Joseph J. Klun, Reporter. 

Marys of that 
a well played 

ter rally was the margin of vic-
tory, the final score being 34 
to 26. 

No. 80 

South Chicago, 111.—Mem-
bers of the Immaculate Con-
ception Society, No. 80, are in-
vited to perform their Easter 
duty ih a body at the 9 o'clock 
Mass Sunday, March 19. This 
Mass will be said for all living 
and deceased members of our 

{Continued on page 8 ) 

feated the St. 
community in 
game. 

The Waukeganites led at the j Wanagaitis starred for the 
end of the first quarter 6 to 2, g t # Genevieves with eight bas-
and increased their lead to 14 k e t s a n d o n e f r e e throw for a 
to 9 at the half. But the Joliet j t o t a l o f 1 7 p o i n t s . She was 
girls came back at a faster j h e l ^ d considerable by Mate-
pace in the third quarter and j S 3 v a c > w h o h a d f o u r f i e l d g o a l s 
scored 14 points, while holding a a d t w 0 c h a r i t y tosses, good 
the St. Marys to a single f ree f o r 1 0 p o i n t s i n a l l 
throw. At the end of the third j Waukegan 's leading scorer 
quarter the score r ead : Jol iet ' (continued on Page 8) 



URGE BGV/LEkETS TO ATTEND LODGE 
FOR GOD, HOME AND COUNTRY MEETING; PLAN BENEFIT CARD PARTY 

By FATHER KAPISTRAN 

No less an authority than 
Father Wilfrid Parsons, S.J., 
former editor of the Catholic 
weekly, America, a few years 
ago impressed upon his readers 
what a power for good our gov-
ernment can and must be in its 
relations with other nations. 

* 

He was speaking specifically 
of the religious persecution in 
Mexico. 

* 

At the same time Pope Pius 
XI was reiterating the Catholic 
policies of international peace. 

* 

These same principles of the 
Holy Father were echoed by 
President Roosevelt at the de-
dication of a bridge. He ap-
plied them to the Japanese 
massacre of the Chinese. 

* 

According to Bishop Lucey 
of Amarillo, Tex., an authority 
on international law, the Papal 
Peace Program amounts to 
this: If a big bully is beating 
up a small fellow, it is wrong 
for others to says "It's a pri-
vate scrap; let's keep out of it." 
It is a duty in natural ethics for 
an outsider to step in and rescue 
the underdog. 

• 

To save the underdog may 
be the concern of one nation or 
of a group of nations. 

Our diplomatic relations are 
based on a Christian con-
science. 

* 

Father Parsons insisted that 
the United States should not 
stand idly by while Mexico un-
der Cardenas kills the Cath-
olics and smothers religion. 

* 

Immediately a group of non-
Catholic ministers protested 
against such a course of policy. 
"We stand opposed to any in-
tervention in Mexico." 

* ' 

Father Parsons repeated that 
he was not asking for interven-
tion. 

* 

There are many other ways 
of rescuing Mexican Catholics 
by American influence. 

* 

Our government can protest; 
it can disapprove; it can boy-
cott, totally or partially; it 
can limit recognition; it can 
threaten to withdraw recogni-
tion. 

Thus, Great Britain last 
week, although it has recog-
nized Franco's government, has 
definitely restricted the recog-
nition. How? It has not ac-
corded Franco the legal right 

Chicago, 111.—The next reg-
ular monthly meeting of Mary 

• Help Sociely, No. 78, will be 
! held on Sunday, March 19, at 
2 p. m. at .he usual place. It 

, j> important that every member 
i attend, especially those inter-
I entcd in bowling, as plans must 
be made for the annual tour-
nament, which will be held a t 
JoHet. If young girls don't at-
tend meetings and speak for 
yourselves you can't expect ex-
pect much co-operation f rom 
the older members. 

Our lodge is sponsoring a 
card party March 16 at St. Ste-
phen's Church hall. Half of 

the proceeds will be sent to the 
, Franciscan Fathers for their 
i building fund. Please attend 
I and bring your friends. 
| Those in arrears with their 
dues are requested to pay them 
this month, as I cannot wait for 
them and I myself cannot pay 
for others. 

Pauline Kobal, Sec'y. 
o 

PREDICT RECORD 
TURNOUT 

Easter Duty Notices 

CANONSBURG PREPS 

to stop, search and seize ships 
In each case, a different conducting commerce with his 

course must be adopted. For a enemy, 
group of nations to decide, * 
which of two belligerent na-1 Yet we continue to recognizc 
tions is being unfairly attacked, Communist Russia and anti-
is an intricate problem. The God Mexico without restric-
Pope proposes an international 
council on such occasions. 

* 

But, regardless of any con-
certed action on the part of a 
group of nations, there ever re-
mains a definite choice of meas-
ures to be taken by each indi-
vidual country. 

* 

America is definitely a Chris-

tions. 
* 

In fact, the same Roosevelt 
who today says we must pro-
tect religion in other countries, 
sent a message of congratula-
tions to Mexico's anti-God edu-
cation minister whose son's 
name is Lucifer and whose 
work is to encourage fornica-
tion among children and to up-

tian nation. And officially so.1 root religion in Mexico. 

PARKVIEW LAUNDRY SWEEPS CLEAN 
OVER ALL; "RED" GRILL ROLLS 644 

Chicago, 111.—Many changes 
took place during the last week 
of bowling as the Steve pinsters 
rolled six games. Parkview 
Laundry took a f i rm hold of 
first place, Monarch Beers took 
over second place f rom Toma-
zin Tavern, Perko's Inn slipped 
fu r the r into fourth place, 
"Red" Grill knocked off a 644 
series, and Tomazin Tavern 
rolled 2638 for the second best 
team total. 

Parkview Laundry : This 
team won five games during 
the week of bowling and now 
leads the league by seven 
games. The leaders took three 
games f rom Tomazin Tavern 
and two games f rom Perko's 
Inn to put them in a good posi-
tion to hold tha t No. 1 spot. 
Anton Kremesec shot two 541 
series to lead his team to vic-
tories. 

Monarch Beer : The Beer 
team also won five games as 
they took three f rom the Jerin 

.Butchers and two f rom the Ko-
renchan Grocers. Anthony Da-
rovic led the Beers with 561 
and 578. 

Tomazin Tavern: With first 
place within their reach the 
Tavern team won three game3 
and lo3t the same number and 
now are in third place,, one 
garr^ behind the Beer team. 
Vic Kremasec was high with 
564 and 543. "Mac" Terselich 
came through with a 235 game 
last Tuesday. 

Perko's InnAfter being in 
|he lead for more than half a 

season, this team has com-
pletely fallen apar t and is now 
in fourth place and 12 games 
behind first place. High men 
for the Inn team were Kos-
mach, with 532, and Strohen, 
with 519. 

Korenchan Grocers: The 
Grocers, with the great bowl-
ing of F. Grill and Basco, were 
able to win four games during 
the two days of bowling. On 
Sunday "Red" started off with 
224, 202 and 218 for a total of 
644, which is now the best 
score in the league so far . Then 
on Tuesday he bowled 526. 
Basco also enjoyed two good 
series with 613 and 552. 

Jerin Butchers: The Butch-
ers fell deeper into the cellar 
as they lost all six games. "Ja-
mos" Zef ran had 560 and 471 
to lead his team. When the 
two Zef ran brothers fell apar t , 
the team followed with a few 
poor games and thus were easy 
victims for the opposition. The 
Butchers still hold high three-
game with 2639 and high sin-
gle game with 967. 

Bits: There are only five 
more weeks of bowling left and 
the boys will do their darnest 
to knock off some new high 
scores and get into t ha t prize 
money. . . . Parkview Laundry 
ought to leave their luck charm 
at home and give the opposi-
tion a chance to clip them a 
few times. 

Our Page is Your Paget 
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nine green bowlers and will 
probably be a top-notcher 
when the end comes. The race 
to date has been neck and neck 
between Fordham and St. 
Marys, with Duquesne giving a 
lot of trouble to all. The win-
ners of the first half and the 
second half will play off for 
the title on Easter Saturday. 

As in the past, the Boosters 
will open their spring social 
event with an Easter Sunday 
night dance to be l^ ld at St. 
Jerome's Home. This will be 
the third annual Easter Sun-
day night dance, to which the 
Boosters invite all KSKJ mem-
bers and their friends. The 
band supplying the music that 
night will be announced later. 

On April 23 the KSKJ soft-
ball team will hold a dance to 
raise funds for the coming soft-
ball season, which is expected 
to be a banner year. The music 
for this dance will be supplied 
by Frankie SVatt and his Mel-
ody Boys. 

The Boosters are very well 
pleased with the improvements 
made to the St. Jerome club-
rooms. The newly painted 
walls are an added asset to the 
club and are an encouragement 
for anyone to be a regular 
caller at the lodge home, in 
order to increase the improve-
ments and show their form of 
appreciation, the Boosters, in 
conjunction with the Queen of 
May Society, No. 194, and the 
St. Jerome's Society, have pur-
chased and equipped the kitch-
en with a new stove. These im-
provements are being made in 
order to show the visiting KSKJ 
members and their f r iends on 
the Fourth of July, tha t being 
the 25th anniversary date of St. 
Jerome's Society, what fine 
progress KSKJ is making in 
this community. 

On Sunday afternoon, at 
1:30 o'clock, the Boosters will 
hold their regular monthly 
meeting. All Boosters who in-
tend to attend the coming bowl-
ing tournament must attend 
this meeting, for definite ar-
rangements will be made at 
this time. There are also a 
number of other important 
items to be discussed at this 
meeting. 

The Boosters wish their 
worthy «member, Frank Ches-
nik, who has been sick since 
Christmas, a very speedy recov-
ery. 

John Bevec. 

WILL PRESENT 
MARRIAGE COURSE 

Waukegan, 111. — T w e l v e 
young men and women f rom 
various parish sodalities will 
present a program designed to 
cover the Catholic teaching re-
garding marriage. The dis-
course will begin at 3 p. m. 
March 26 at Mother of God 
Auditorium. The parish Lira 
Choir will contribute several 
choral numbers. The public is 
invited. There is no charge. 

(Continued from Pace V 
all the bowling events and fes-
tivities, a special combination 
ticket is available to bowlers 
at $2.35, entitled them to team, 
doubles and singles events, and 
the banquet and dance. 

Another special is available 
to bowlers in team entry orly, 
that covers entry fee, one event, 
banquet and dance; * ticket is 
also offered to non-bowlers 
tha t permits them to root for 
their favorites and to the ban-
quet and dance, offered at $1. 

It is our earnest desire to 
have every lodge in western 
Pennsylvania represented in 
this tourney. To this end elab-
orate plans are arranged to 
take care of a large at'tend-
ance, and all is offered at very 
nominal fee. 

The b a n q u e t committee 
promises to please (and ap-
pease) any appetite of the most 
tired bowler and has arranged 
a very wholesome meal, featur-
ing a half spring chicken and 
potica with all the trimmings. 

At the «jlance the music of 
Frankie Wat t ' s Orchestra will 
be featured, a versatile band 
that promises to please the 
sophisticate as well as the ' ' jit-
ter-bug." 

Bowlers are referred to their 
lodge secretaries for fu r the r 
details, who have the entry 
blanks, etc. 

May we urge you to discuss 
your representation at this 
tournament at your next meet-
ing, where you bowl, or any 
place you bowlers have chance 
to meet. More details will fol-
low in fu ture reports to Our 
Page.. 

Peter Svegel Jr., 
Tournament Secretory. 

TO MARK° LODGE 
PATRON SAINT DAY 

Detroit, Mich.—St. Joseph's 
Society, No. 249, will celebrate 
its f i f th anniversary Sunday, 
March 19. Festivities will be-
gin with High Mass at the St. 
John Vianney's Church at 8 
o'clock. Members are to re-
ceive Holy Communion in a 
body. Please wear your society 
badges. 

Following the Mass a break-
fas t will be served in the rec-
tory basement. Please be pres-
ent as we would like to have 
our society photographed in a 
group. 

At 4 o'clock in the afternoon 
a party will be held in our par-
ish hall, 12th and Geneva. We 
urge all parishioners to join us 
in this joyous occasion. All 
those at tending the party will 
receive a gif t f rom the society 

Joseph Snyder, Pres. 

HNS EVENS COUNT 
WITH JAY GIRLS 

Cleveland, 0. :—In a return 
match last Sunday the Holy 
Name men's team of St. Mary's 
Parish avenged a fo rmer de-
f ea t and blasted a 2494 to 2412 
victory over St. Anne's (KSKJ) 
girls' quint. 

Stanley Brodnik paced the 
boys* with a 520 series and a 
203 single, while Frances Glo-
bokar hit 457, including a 170, 
to lead the girls. Theresa Gfliha 
hit 187 fo r the girls' high sin-
gle. 

(Continued from pave 7) 
I society. Members will meet Tn 
•the church hall at 7:30 a. m. 
Please don't forget to bring 
your lodge badge along. 

L. Likovich, Sac'y. 

No. 103 
j West Allis, Wic.—Members 
• of St. Joseph's Society, No. 103, 
are hereby officially notified 
concerning the provisions made 
in the bylaws of the KSKJ, 
whereby all members of the 
Union are bound to receive the 
Sacraments of Cpnfes3ion and 
Holy Communion for .Easter 
and thus comply with the 
Easter duty. Provisions have 
been made, and our members 
will have the opportunity to go 
to confession on Saturday, 
March 18, both in the af ter-
noon and in the evening. All 
the members will receive Holy 
Communion, in a body on Sun-
day, March 19, the feast of St. 
Joseph, during the Mass at 
7:30 in the morning. All mem-
bers will please congregate in 
the church hall at 7 before the 
Mass. You are asked not to be 
ashamed to so co-operate, nor 
should you be ashamed of the 
fact that you are members of a 
Catholic society • and Union. 
Kindly wear your badge or in-
signia of the society. 

In the afternoon of March 
19, at 2 o'clock, our lodge will 
solemnize its patronal feast 
day and will at the same time 
honor all theJosephs of the so-
ciety. The admission to this 
event is f ree of charge. Kindly 
respond to our invitation and 
bring your family. Over and 
above the luncheon which will 
be served, a program of inter-
esting items has been pre-
pared : Orchestral recitals, 
singing, comedies (brief) and 
a few speeches significant to 
the occasion. 

Kindly bear in mind that the 
18th of March is our confession 
date, tha t the 19th is our Com-
munion date, and also that the 
afternoon of the 19th is the sol-
emnization of our feast day. 
Come and come with your fam-
ilies. 

and young, to go with the lodge 
at this time, so we can perform 
our duty according to the by-
laws of our organization. 

Committee. 

No. 165 

West Allis, Wis.—At the last 
meeting of St. Mary's Society, 
No. 165, v,e decided to perform 
our Easter duty in a body on 
March 26 at the 7:30 Mass. 

We will meet a t 7:15 in the 
church hall. Don't forget to 
bring your badges. Every mem-
ber present will receive a con-
fessional ticket, which you are 
to sign and leave at the Com-
munion rail. The priest will 
then send same to the spiritual 
director. 

Breakfast will be served at 
the chyrch hpll to all members 
at the last monthly meeting. 

Mary Petrich, Sec'y. 

OUR PAGE 
COOKING SCHOOL 

By Frances Jancer 

No. 169 

Cleveland, O.—Members of 
St. Joseph's Society, No. 169, 
are hereby notified tha t every 
member is bound by the bylaws 
to perform his or her Easter 
duty. 

The society has chosen Sun-
day, March 19, to receive Holy 
Communion in a body at the 8 
o'clock Mass. Confessions will 
be heard March 18. All mem-
bers are urged to perform their 
duty at tha t time and join in 
the manifestation. 

The monthly meeting of the 
society will be held March 16, 
at which time a very attractive 
at tendance award will be 
given. 

John Pezdirtz, Sec'y. 

No. 174 

No. 108 

Joliet, 111.—Members of St. 
Genevieve's Society, No. 108, 
are hereby notified tha t mem-
bers of the society will receive 
Holy Communion in a body at 
the 8 o'clock Mass March 19. 
Members are to meet in the old 
school, f rom where they will 
march to church. 

Antonia Struna, Sec'y. 

Nos. 153 and 194 
Canonsburg, Pa.—All Can-

onsburg Boosters are asked not 
to forget /that Sunday., March 
19, is Communion Sunday for 
all Slovenians and KSKJ mem-
bers in this community. In or-
der to give the parents a 
chance to perform their Easter 
duty, the Rt. Rev. J . J . Oman 
of Cleveland, O., will be a t 
St. Patr ick 's Church Saturday, 
March 18, to hear confessions 
in Slovenian. On Sunday morn-
ing all members are asked to 
be at St. Patrick's Church to 
receive Communion in a body 
with the Queen of May Society 
and the Slovenian Woman's 
Union. 

John Bevec. 

No. 157 
Sheboygan, Wis.—Members 

of Queen of May Society, No. 
157, are hereby notified tha t 
Sunday, March 19, we will 
make our Easter duty by re-
ceiving Holy Communion in a 
body a t the 7:30 Mass. Mem-
bers are requested to be in the 
church hall a t 7:15. 

We urge our members, old 

Willard, Wis.—All members 
of Mary Help Society, No. 174, 
are requested to receive Holy 
Communion in a body at the 9 
o'clock Mass March 26. This 
Mass will be offered for all the 
living and deceased members 
of the society. 

All members, whether at 
home or away, should comply 
with the bylaws and perform 
their Easter duty. 

Af te r Mass a breakfas t will 
be served in the church hall. 

o 

TO DISCUSS ORANGE 
DANCE PROGRAM 

Cleveland, O.—Members of 
St. Helen's Society, No. 193, 
are requested to at tend the 
meeting Thursday, March 16. 
All of the girls are urged to 
come as there is a very impor-
tant subject to discuss. It 's 
about our Orange Dance, to be 
held on Saturday, April 15. We 
want it to be a success. 

Mary Potočnik. 

Here are a few Lenten spe-
cialties: , 

Salmon Cakes 
2 cups drained, canned sal-

mon, 1 large onion, chopped 
linoi 1 cup thick tomato pulp, 
Vi teaspoon salt, dash of pep-
per, 1 teaspoon thyme, 3 eggs, 
separated, M, cup butter . 

Free salmon f rom skin and 
bones and f l ake ;mix with to-
mato pulp and seasonings. Stir 
in well-beaten egg yolks; fold 
in stiffly beaten egg whites. 
Drop by tablespoons on but-
tered hot griddle or heavy f ry-
ing pan, and f ry until nicely 
browned on both sides. 

Salmon Croquettes 
2 tablespoons butter, 5 table-

spoons flour, 1 cup f laked sal-
mon, canned or cooked, cup 
milk, 2 eggs, 1 cup dry bread 
crumbs, 1 /3 cup fine cracker 
crumbs. 

Melt butter, add f lour and 
b lend ; stir in milk gradual ly 
and cook 5 minutes, or until 
thick and smooth. Add sal-
mon, 1 egg, well beaten, and 
bread crumbs; mix thoroughly 
and chill. Form into croquette 
shapes; dip in 1 egg, slightly 
beaten, and roll in crumbs; f ry 
in hot deep fa t for 3 to 5 min-
utes, or until browned. Tuna 
fish may be substituted for sal-
mon. 

Dutch Apple Cake 
2 cups sifted flour, 3 tea-

spoons baking powder, 1 •> tea-
spoon salt, 2 tablespoons sugar, 
1 /3 cup shortening, 1 egg, well 
beaten, 3/i cup milk, Vi cup 
melted butter. 1 3 cup firmly 
packed brown sugar, 1 > tea-
spoon cinnamon, teaspoon 
nutmeg, 2 cups thinly sliced 
apples. 

Mix and sift f lour, baking 
powder, salt and sugar. Cut in 
shortening. Combine egg and 
milk and add to flour mixture, 
stirring quickly to make a soft 
dough. Mix butter, sugar and 
spices, and spread over bottom 
of 8-inch square pan. Cover, 
with apples. Turn dough over 
apples and pat out to cover top. 
Bake in a moderate oven for 1 
hour. Serve with cream. 

TO FORM TEAMS 
AT NEXT CONFAB 

Joliet, 111.—St. John the Bap-
tist Society, No. 143, will hold 
its regular monthly meeting 
Sunday, March 19, at 2 p. m. 
in the old school hall. All mem-
bers are asked to be present. 

This is a very important 
meeting to our bowlers who are 
going to represent the society 
in the coming KSKJ bowling 
tournament. They are asked to 
be present, as there are items 
to be discussed, captains ap-
pointed and the entry blanks 
filled. 

F r a n k Buchar, Sec'y. 
o 

CARD PARTY 
Joliet, 111.—A card par ty has 

been ar ranged fo r March 30 in 
Slovenia Hall by St. Genevie's 
Society. Games will s tar t a t 8 
p. m. All members are urged 
to at tend and to bring their 
friends. 

MUTZ CLIPS 648 
FOR NEW RECORD 
::I JOLIET LOOR 

Joliet, 111.—The Hickory St. 
Markets added to their lead in 
the Joliet Kay J a y bowling 
league by taking a pair of 
games in a series that was as 
closely contested as any this 
season, their victims being the 
Kuhar Grocers. The Kuhars 
won the first game by Jtwo pins, 
and the Hickory's the next two 
by 21 and 7 pins, respectively. 
John Nemanich, with 577, and 
A1 Juricic, with 563, topped 
the winners. Willard Kuhar 
led his squad with 596. In the 
other games of the league, the 
Tezak Florists shoved the Slo-
vénie Coal Co. team deeper in-
to the cellar by sweeping the 
three-game series. John Mutz 
led the Florists with a 648 to-
tal by gett ing games of 192, 
213 and 243, setting a new 
high three-game mark, while 
Gene Tezak helped along with 
561. Tony Petek led the Coals 
with a 509 total. 

Other high scorers were : W. 
Kuhar , 237; A. Petek, 211; J. 
Nemanich, 209; A1 Juricic, 
207; E. Tezak, 203; J . Kuhar, 
200. 

o 1 
JOLIET GIRLS WIN 
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was Rose Treven, who 
five field goalsl. Hladnik oi 
Waukegan aided her cause 
with three field goals and a 
f ree throw. 


